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Kombajni CLAAS.
\Vec kot le stro.

Investirate v za vas najboljSo mozno zetev.

|zzivi kmetijstva so vedno bolj zapleteni. Za njihovo obvladovanie je druzba CLAAS kadar koli in v vseh pogojih vas
popoln spremljevalec — pred, med in po Zetvi. Z nakupom kombajna CLAAS investirate v optimalno prilagodljivost,
ki omogoca fleksibilno delo. V neprestano delovanje, ki presega omeijitve. In v zaupanje v nenehno pripravljenost za
uporabo.

F
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Odkrijte ve¢ kot samo stroj. E
combines.claas.com .




CLAAS TRION.
Vec kot le stro).

CLAAS TRION. Fits your farm.

Vsako polje je nekaj posebnega. Od vas in vasega stroja zahteva poln viozek in prav v ta
namen smo izdelali CLAAS TRION. Na nov nacin povezuje zmogljivost z ucinkovitostjo, ki
se dokaze na vsakem polju. Hitro lahko preklopite z ene vrste pridelka na drugo, miatini
sistem pa zagotavlja visok pretok. Samouceci sistemi za pomo¢ vozniku vam pomagajo
pri u€inkoviti in udobni zetvi. S TRION boste doziveli kombajn, ki je ve¢ kot samo stroj.

TRION 700.
Investirate v prilagodljivost,
ki spada v vsak obrat.

Vsebina

Moc¢an in prilagodljiv na vsakem

terenu
Zmogljivost
Natan¢nost
Prilagodljivost
Zanesljivost

Adapteriji
Avtomatika adapterjev
Dovajalni kanal

Pretok

APS HYBRID mlatilni sistem
Mlatilni sistem

ROTO PLUS

Cisgenje

Sistem za prevoz Zita
Razporeditev zita in slame
Sprememba vrste pridelka

CLAAS POWER SYSTEMS
DYNAMIC POWER

10
12

14
16
18

20
22
24
28
30
32
34
36

38
40

Vozni pogon in pogonski koncept 42

TERRA TRAC
MONTANA

Kabina
Komfortna kabina
Upravljalni koncept

Digitalizacija

Sistemi za pomo¢ vozniku
Krmilni sistemi

Upravljanje podatkov

Vzdrzevanje

Tehni¢ne podrobnosti
CLAAS Service & Parts
Argumenti

Tehni¢ni podatki

Vse o novem kom-
bajnu TRION.
trion.claas.com

44

46

50
52
54

56
58
64
66

68
70
72
74

75




Ne pristajajte na kompromise.

APS HYBRID skrbi za stabilno, . Miatilni sistem z aktivnim
visoko zmogljivost. ]
Stran 22

lo€evanjem nezno obdela
vaso slamo in zmije.
Stran 24

Vrtljivi tulec na iztocni cevi
zalogovnika natan¢no
usmerja curek.

Stran 33

Cummins-motor vam ponuija veliko
zalogo moci.
Stran 40

12.000 | zrnja lahko prelozite v manj o
kot 100 sekundah. L vase zmie.
Stran 32 BEY _ Stran 30

JET STREAM brezhibno oCisti

Zmogljivost

Pridobite ucCinkovitost.

Zanijite s polno mogjo. In porabite malo
goriva. |zkusite, da se visoka zmogljivost
in nizka izguba zrnja medsebojno ne
izkljuCujeta. Za to poskrbi

APS HYBRID SYSTEM in CisCenje

JET STREAM.

Mocan in varcen.

— Milatilni sistem APS HYBRID preprica
z visoko ucinkovitostjo loCevanja.

— Cis&enje JET STREAM poskrbi za

intenzivno Cis¢enje vasega zrnja.

— 3D-¢is¢enje dinami¢no izravnava
naklone na pobodjih.

— Visokozmogljiva rotorja ROTO PLUS
razvijeta centrifugalne sile za loCeva-
nje preostalega zrnja iz slame.

— Do 12.000 | zrnja pri hitrosti 130 I/s.

— Z najvi§jo hitrostjo 30 km/h se hitro

prestavite s polja na polje.

Oglejte si, koliko
lahko za vas naredi
TRION.

Scan me.




|Zberite, Natanénost s
kal je ustrezno za vase delo.

0\

I - =
CLAAS connect |l \|/
dokumentiravase =
podatke o delu in Zetvi. b
Stran 66 = Dozivite najvisjo stopnjo
~ udobja.

CEMOS AUTOMATIC

Med Stevilnimi sistemi pomodi izberite
tistega, ki vas bo udobno pripeljal do
uspeha. Od CEMOS AUTOMATIC do
TELEMATICS vam Stevilni inteligentni
pomocniki olajsajo delo.

Popoln in natanc¢en.

— CEMOS AUTOMATIC se natan¢no pri-
lagaja vasim zahtevam: od enostav-
nosti CRUISE PILOT do visoke zmo-
gliivosti sistema AUTO THRESHING.

— LASER PILOT in GPS PILOT
CEMIS 1200 z natan¢nostjo do
2,5 cm zmanjSata vase prehode.

— FIELD SCANNER samodejno vodi
TRION ob desnem ali levem robu
posevka oz. vzdolZ prevozne poti.

Sistemi za pomo¢ vozniku optimizirajo vas
TRION do njegovih tehni¢nih omejitev in
prevzamejo veliko vaSega dela.

Stran 58

— Machine connect prenasa vase
podatke iz stroja v CLAAS connect.

— Z DataConnect obdelujete podatke

QUANTIMETER hitro in
natancno ugotavija vas
donos. veC proizvajalcev.

Stran 32

vasih strojev tako, da so uporabni za

GPS PILOT CEMIS 1200 natan¢no
vodi TRION.
Stran 64

LASER PILOT s Radialni razmetalnik
FIELD SCANNER vas slamo enakomerno
podpira s tremi nacini porazdeli po celotni AN ;
krmiljienja. delovni Sirini. Dozivite uspesnost z
Stran 65 Stran 34 veliko natanénostjo.
-j Scan me.
8 9



/Z vasimi polji se ukvarja v njinovem trenutnem Priagodijost
stanju.

Komfortna kabina CLAAS vam olaj$a delo z udobno
klimatsko napravo, udobnimi sedezi in intuitivnimi
upravijalnimi elementi.

Stran 52 Poskrbite za svojo

neodvisnost.

Izkoristite zmogljivosti MULTICROP
stroja TRION. Uzivajte v svoji novi neod-

LED-osvetlitveni : Z neposrednim preklo- N -~ visnosti in v trenutku preklapljajte z ene
paketi osvetlijo vase pom prek stikala se G b vrste pridelka na drugo. Nastavitve izve-
delovno obmocije z ' odpre pogovorno polje v -
dnevno svetlobo. CEBIS.

Stran 52 : Stran 54

dete udobno in hitro.

Hitro in pripravljeno za uporabo.

— Segmente predkoSare menjate
preprosto z lovilnikom kamnov.

— Segment miatilne koSare je mogoce
ob strani enostavno izvieci.

— Reducimi pogon mlatilnega bobna je
mogoce preklopiti med dvema
obmocdjema Stevila vrtljajev brez
orodja.

— Z zaporo diferenciala na sprednji osi
je tudi na tezjem terenu zagotovljena
varna voznja.

— Loputni razmetovalnik s Sirino do
7,7 m lahko prestavite brez orodij.

Kombajn CLAAS MONTANA Zanje na pobo- S )
&jih tako dobro kot na ravnem. & — Klimatizacija s povsem novim vode-

Stran 48 njem zraka poskrbi za hladno glavo in
tople noge.

Pri menjavi vrste pridelka hitro in
udobno spremenite celoten stroj.
Stran 36

Pogon na vsa kolesa POWER TRAC
pri neugodnih tleh vklopite preprosto s

pritiskom gumba. & e
Stran 43 B8 godljiv je TRION.

Hidrostati¢ni pogon je mogoce preklopiti mehan-
sko z rocico ali elektronsko s tipko.
Stran 42

Dozivite, kako prila-

10 1A



Ostanite v gibanju.

Pogonski koncept je
izdelan za dolgo zivljenj-

"3 sko dobo.
U Stran 42

Vse toCke za vzdrzevanje so sedaj dobro
dostopne.
Stran 68

Vsi mazalni bloki so dobro ozna-
¢eni in dostopni.
Stran 68

Remote Service olajSa
vzdrzevanje.
Stran 67

A

T

Komponente PREMIUM LINE
vam zagotavljajo visoko varnost
uporabe.
Stran 68

Dolgi intervali za vzdrzevanje
prihranijo Cas in stroske.
Stran 68

MAXI CARE zmanjsa tvega-
nja za popravila in izpad.
Stran 73

12

Zanesljivost

|zkoristite prednosti njegove
kakovosti.

Zanesite se na vzdrzljivost in dolgotrajno
tehnologijo stroja TRION. Pozabite na
dalj$a mirovanja stroja. Prilagodljive
moznosti MAXI CARE z malo vzdrzeva-
nja zagotavljajo varno uporabo v vseh
pogojih.

Odpornost z malo vzdrzevanja.

— Dolgotrajne pogonske komponente
ne potrebujejo veliko vzdrzevanja.

— Moc&no obremenijeni deli so na voljo v
kakovosti PREMIUM LINE, kar
pomeni, da so odporni proti obrabi.

— Vse mazalne toCke so zdruzene na
centralnih mazalnih mestih.

— Vse vzdrzevalne tocke so oznacene
in lahko dostopne.

— Motorno olje je treba zamenjati Sele
po 500 obratovalnih urah, hidravlicno
olie pa po 1000 obratovalnih urah.

— Prilagodljive moznosti MAXI CARE
izbolj§ajo varnost pri uporabi.

— S pogodbo REMOTE Service ima vas
servisni partner dostop do vseh
pomembnih podatkov.

Zanesite se na nje-
gove mog¢i.

Scan me.
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TRION je pri vsaki kulturi v svojem elementu. pcapter

Rezalniki za vse vrste pridelkov.

Ne glede na to, ali zanjete pSenico, rz, jeCmen, oves in tritikalo
ali repico, koruzo, sonénice, riz, sojo, lan, fizol, le¢o, proso,
travo in seme detelje — z adapterji CLAAS popolnoma izkoris-
tite potencial svojega kombajna TRION.

V/se za natanden rez.

Ko se adapter tocno prilega pridelku in kombajnu, to Cutite na

konicah prstov. Zetev je enostavnejsa, hitrejsa in udobnejsa.

|zberite adapter in moznosti, ki jih potrebujete. Tako lahko vas

TRION deluje ucinkovito od prve minute dalje.

— CONTOUR in AUTO CONTOUR vas razbremenita pri vsaki
uporabi. TRION natan¢no vodi adapter po tleh.

— ZmanjSajte Case nedelovanja. Zavora adapterja vam ponuja
ucinkovito za$cito kombajna pred tujki.

— lzogibajte se najvecjim obremenitvam. S pocasnim uvlekom
krme po reverziranju je mogoce krmilienje po ob&utku.

— Standardni kanal lahko uporabite univerzalno za vse razpo-
loZljive adapterije.

— Kot rezanja prilagodite vasim pogojem zZetve. V V-kanalu je
mogoca mehanska prestavitev.

— Brezhibno Zetje vseh vrst pridelkov. V HP-kanalu kot rezanja
prestavite udobno iz kabine.

14 15



Sam prepozna adapterje,
da imate vi man] dela.

Dober rez od samega zacetka.

Z

e o® o\

y &<

S pravim adapterjem od prve minute dalje Zanjete ucinkovito in Riz Sonénice Koruza
zmogljivo. Avtomatsko prepoznavanje adapterja vas podpira
pri tem, da je vas TRION Se hitreje pripravljen na uporabo. gs % w
Soja Grah Repica Trava
VARIO \5’: w % % CERIO \5’: Y%
1230/1080/930/ 770/ H V 930 /770 /680 /620 /560 oo V

680 /620 / 560 / 500

Zlozljivi adapterji V) CONVIO/CONVIO FLEX ’6 ﬂ' \5’: w % V)
C 540 / 450 v 1230 /1080 / 930 / 770 H v
MAXFLEX J ﬁ ) ROVIO {# “
930/ 770 / 680 / 620 / 560 v 41275 /41270 / 4.880 / 4.875 / 4.870 /

4.680/4.675/ 4.670

SUNSPEED {# SWATH UP \5‘: M % Y/
16-70 /12-75 / 12-70 / 8-75 / 8-70 450 H v

16
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Avtomatsko prepoznavanje adapterja vam prihrani ¢as.
TRION samodejno nastavi pomembne parametre, za kar mu
modul adapterja posreduje naslednje podatke: vrsta rezalnika,
delovna $irina, Stevilo delnih Sirin, polozaj motovila, parkimi
polozaj in Zelene vrednosti AUTO CONTOUR za delovno viSino
in Stevec hektarjev.

Prednost od samega zacetka.

— Kombaijn je zelo hitro pripravljen na zetev.

— Upravljanje je bistveno enostavnejSe in lazZje.

— Uposteva se polozaj motovila, rezalne mize VARIO in dova-
jalnega kanala, da ne pride do trkov in poskodb.

Avtomatika adapterjev

AUTO CONTOUR reze natancneje.

AUTO CONTOUR vsak adapter natan¢no prilagodi terenu.
Tipala pod adapteriem se odzivajo na valovitost tal. Senzorii
ocenjujejo krmilienje in sproZijo ustrezne rezalne valje. Zeleno
viSino reza nastavite v CEBIS.

Sprostite se.

— AUTO CONTOUR blazi in S¢iti adapter.

— Olajsa delo z velikimi Sirinami adapterja.

— Vasi vozniki so v prednosti predvsem ponodi, v silaznem
zitu, na naklonih in kamnitih tleh.

— Poveca moc in poskrbi za gospodarnej$o uporabo stroja
TRION.

Izberite ustrezen adapter.
combine-front-attachments.claas.com

Scan me.
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Dovajalni kanal je kos vsemu.

Optimalni pretok pridelka se zacne ze pri
uvleku.

Posebej pri zahtevnih pogojih Zetve ima optimalni kot rezanja
velik uCinek na pobiranje blaga brez izgub in zamasitev.
UvleCni kanal je tako odloCilnega pomena za uspesno zetev.
Popolnoma se mora prilegati delovni Sirini, priklju¢ni napravi,
Sirokemu kolobarju in terenu.

Za svoj TRION najdete za vsako uporabo in zahtevo ustrezen
uvlecni kanal. Z V-kanalom lahko hitro mehansko nastavite kot
rezanja. Kanal HP vam nudi hidravli¢no podporo, da lahko
udobno iz kabine neprekinjeno prilagajate pogoje pridelka.

18

Mocan uvlek poveca zmogljivost.

Sistem za odsesavanije prahu s povecanim pre¢nim
prerezom zagotavlja Se vecjo mo¢ Ciscenja.

Pomozni ventilator na dovajalnem kanalu preprecuje
nalaganje prahu.

ViSino dovajalnih valjev lahko nastavite brez orodja.

Spuscena talna ploS¢a omogoca Se visje pretoke.

Dovajalni kanal

E-kanal.

Univerzalni E-kanal z mehanskim napenjalom dobite z odprtim
ali zaprtim obrac&alnim valjem. Primeren je za vse adapterje do
delovne Sirine 12,30 m ali za adapter za koruzo do 9 m. Za
delovne Sirine do 6,80 m ali adapter za koruzo do 6 m smo
razvili E-kanal S.

V-kanal.

V-kanal omogoc¢a hitro mehansko prestavitev kota rezanja,
tudi z adapterjem. Tako zanjete silazna Zita, sojo in travo z
manj izgubami. V-kanal lahko tovarnisko narodite z verigami ali
letvami vstopnega kanala na jermenih ter z odprtim ali zaprtim
obrac¢alnim valjiem.

HP-kanal.

Z multifunkcijsko rogico v kabini prestavijate kot rezanja pri
HP-kanalu brezstopenjsko in hidravli¢no od -8° do +11° — pri
polni hitrosti z adapterjem. V CEBIS lahko za $tiri viSine reza
za vsako shranite posamezen kot rezanja. Tako se lahko hitro
in udobno odzovete na spreminjajoCe se pridelke, kulture ali
terenske pogoje.

Vse za vaso varno zetev.

Zavora adapterja vam ponuja ucinkovito zas¢ito pred tujki. Z
multifunkcijsko rocico v nujnem primeru takoj ustavite adapter.
Zastoje odpravite z reverziranjem pri visokem za¢etnem
navoru. S po¢asnim uvlekom krme po reverziranju se izognete
obremenitvenim konicam. Vse funkcije lahko krmilite po
obcutku.

19



Na polju ni casa za kompromise. Prtok

Preprosto zmlati vse.

Vsako polje je drugacno tako kot vsaka kmetija. Sistemi za
pretok stroja TRION omogocajo natancno nastavitev glede na

kulture in zita. Od dovajalnega kanala prek mlatilnega sistema )
Fits your farm.

Oglejte si, kako dobro se
novi TRION prilega vasi
kmetiji.

= Scan me.

in sekundarnega loCevanja pa do upravljanja slame, na voljo

SO vVse mozZnosti.

Vse, kar potrebujete.

Visoka zmogljivost ali gospodarnost? To pri stroju TRION ni
vel vprasanje. Sestavite si kombinacijo komponent po lastnih
zeljah, zato kasneje kompromisi ne bodo potrebni.

— Njegov mlatilni sistem je kos vsem vrstam zit.

CEMOS AUTO THRESHING nastavitve opravi samodejno in
natan¢no.

— Sekundarno lo¢evanije je tako raznovrstno kot so njegovi
nacini uporabe. S hidravlicnim prestavijanjem loput rotorja in
CEMOS AUTO SEPARATION dobite ven prav vse.

— AUTO SLOPE in AUTO CLEANING vas razbremenita pri
¢iSCenju. Varianta sita je prilagojena na vaso regijo.

— UcinkovitejSa obdelava zrnja z do 12.000 | prostornine zalo-
govnika z zmogljivostjo praznjenja do 130 I/s.

— |zkoristite prednosti natan¢nega upravljanja slame. Glede
na zeleno delovno Sirino ga opremite z radialnim ali lopu-
tnim razmetovalnikom. Razdelite vaso slamo po celotni
delovni Sirini na vsakem terenu, smer izmeta pa se prila-
godi samodejno.

— ZmanjSajte stroSke obrabe. Komponente CLAAS PRE-
MIUM LINE za celoten pretok povecajo trajanje obratovanja.

20 21



Pretok je vedno mogoce povecatl.

TRION 740/730/720:
APS HYBRID SYSTEM z enim rotorjem

APS HYBRID SYSTEM CLAAS.

V stroju TRION deluje miatilni sistem APS HYBRID, s katerim
kombajni CLAAS Ze vrsto let podirajo rekorde pri pretoku.
APS HYBRID pomeni kombinacijo dveh izjiemnih tehnologij:
tangencialnega mlatilnega sistema APS in aksialnega sekun-
darnega locevanja ROTO PLUS. Samo CLAAS je zdruzil oba
sisterna v enem stroju.

Pri TRION 750 dva rotorja poskrbita za preostalo zrnje. Model
TRION 740/730/720 je opremljen z enim rotorjem.

22

V primerjavi s pretresali je z APS HYBRID SYSTEM mozna
10-kratna hitrost pretoka med rotorjem in koSarami. Prilagaja-

nje vrtljajev bobnov miatilnega sistema poteka neodvisno od
vrtljgjev rotorja.

Zagotavlja pomembno prednost pri zmogljivosti in nezno mila-
tenje pri visokem pretoku z nizko porabo goriva in dobro kako-
vostjo slame. Celoten postopek mlatenja lahko tekom dneva
posamicno prilagodite na spreminjajoCe se pogoje Zetve.

APS HYBRID mlatilni sistem

Miatilni sistem APS Sekundarno lo¢evanje ROTO PLUS

APS + ROTO PLUS = APS HYBRID
Miatilni sistem in rotorje je mogoce posamiéno nastaviti.

23



Enakomeren pretok pomeni prinranek pri gorivu.

Hitrost do 20 m/s.

V mlatilnem sistemu APS HYBRID zacne pospeSevalni
boben velikosti 450 mm ucinkovit postopek mlatenja, ki vam
omogoca zelo visok pretok, ki ga bistveno pospesi s 3 m/s
na 20 m/s.

Predpospesevanje krme sproZi verigo ucinkovitin potekov in
krma se lahkotno porazdeli. Pretok teGe enakomerneje in do
33 % hitreje. Z visokimi centrifugalnimi silami se na vseh povr-
Sinah kosar lod&i bistveno vec¢ zrnja. Do 30 % zrnja ujame ze
predkosara neposredno pod pospeSevalcem, kar glavno
koSaro zelo razbremeni.

Odlocilno prednost tako pridobite ze pred miatilnim bobnom.
Na koncu izkoristite povecano zmogljivost do 20 % pri enaki
porabi goriva.

24

1 Pospesevalni boben

Locuje krmo in enakomerno pospesuje
pretok do hitrosti 20 m/s na vseh povrsi-
nah koSar.

Miatilni boben 600 mm

Univerzalno uporaben miatilni boben paz-
livo obdeluje slamo in zrnje tudi pri visokih
pretokih.

3 Dovajalni boben

Material enakomerno in hitro vodi naprej do
rotorjev. Obrabne letve in plosce so na voljo
tudi v kakovosti CLAAS PREMIUM LINE.

Sinhrona prilagoditev hitrosti

Hitrosti pospeSevalnega bobna, mlatil-
nega in dovodnega bobna lahko sinhrono
prilagodite v CEBIS.

Izkoristite prednosti ravhega
in hitrega pretoka.

Mlatilni sistem

Scan me.

Paralelna prilagoditev

V CEBIS brezstopenjsko hidravlicno spre-
menite polozaj miatiinih kosar. PredkoSara
in miatiina koSara se prilagodita paralelno
in sinhrono.

Hidravli¢no varovalo pred
preobremenitvijo

Preprecuje blokade in zanesljivo varuje
pred poskodbami zaradi tujkov. Tako
lahko vas stroj varno uporabljate na meji
zmogljivosti.

25




Vase zmje od zacetka dobro obdela.

Pazljivo mlatenje.

Zaprt mlatilni boben lahko uporabljate univerzalno. Povecan
prostor med valiem bobna in mlatilno kosaro dobro vpliva na
pretok. Za 20° bolj ploski kot mlatilnih mreZ poskrbi za manj
udarjanja pri mlatenju, kar bistveno izboljSa kakovost zrnja.
Obdelava slame in zrnja tudi pri zelo visokem pretoku ali v
izrednih pogojih lahko poteka pazljivo — npr. pri zeleni, dolgi
slami.

Vse, kar mlatenje naredi brezhibno.

Zaprt mlatilni boben varuje vase zrnje.

Sinhrona prilagoditev hitrosti pomeni vecjo prilagodijivost.

Segmente predkosare in mlatiine koSare zamenjate
enostavno in hitro.

Hidravlicna nastavitev mlatilne koSare omogoca enako-
meren pretok krme.

26

Sinhrona prilagoditev hitrosti vrtljajev.

Hitrost vrtljajev mlatiinega bobna lahko udobno prilagodite
vsem pogojem Zetve in vrstam pridelkov. V CEBIS je mogoca
brezstopenjska prilagoditev od 400 do 1.050 vrt./min. Hitrost
vriljajev pospesevalnega bobna in dovajalnega bobna se
sinhrono spreminja. S to sinhrono prilagoditvijo, ki poteka
neodvisno od ROTO PLUS, se stalno vzdrzuje razmerije vrtlja-
jev vseh bobnov. Tako popolnoma izkoristite potencial zmoglji-
vosti TRION.

— Varovalo pred preobremenitvijo mlatilno kosaro varuje
pred Skodo.

— Komponente CLAAS PREMIUM LINE, odporne proti
obrabi, podalj$ajo zZivljenjsko dobo.

Mlatilni sistem

Enostavna menjava segmentov koSare.

Kratek Cas predelave in Stevilne moznosti kombiniranja so
prednosti edinstvene zmoznosti MULTICROP stroja TRION.
Imate neposreden dostop do segmentov predkosar in miatil-
nih koSar. Pri menjavi glavne komponente milatiine koSare
ostanejo v stroju.

Segmente predkosare (rumena) zamenjajte preprosto skozi
lovilnik kamnov. Segment miatilne kosare (modra) predstavija
63 % mlatilne koSare, s strani pa ga je mogoce enostavno
izvleci.

Rokovanije z loputami predkosar brez orodja.

Predkosara je prirejena kot koSara MULTICROP in je kos vsaki
vrsti pridelka. Pod predkosaro so ploSce, ki odstranijo rese z
zrnja in ga izluscijo. PlosCe je mogoce z rocico hitro vklopiti
brez uporabe orodja.

Lopute predkos$are odstranijo rese z

zrja in ga izluscijo.

Hidravli€na nastavitev mlatilne kosare.
Polozaj mlatilne kosare lahko v CEBIS brezstopenjsko hidrav-
liéno spremenite iz udobja vase kabine. Pri tem se paralelno

prilagodi razmak kosare pod pospesevalnim, miatilnim in
dovajalnim bobnom. Tako ste lahko mirni, saj pretok stalno
poteka enakomerno in prizanesljivo do slame.

Vgrajeno varovalo pred preobremenitvijo preprecuje blokade in
miatilni sistem varuje pred poSkodbami.

Hitro odstranjevanje kamnov.

Kamni in drugi tujki se loc¢ijo v pretoku in zberejo v velikem
lovilniku kamnov. Da ga izpraznite, enostavno potegnite za
roCico in odprite loputo.

Velik lovilnik kamnov lahko enostavno

odprete in izpraznite.
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Centrifugalna sila je zakon narave.

ROTO PLUS dobi ven vse.

Princip ROTO PLUS je enostaven, a ucinkovit. Ekscentri¢éno
ulezajeni visoko zmogljivi rotorji ROTO PLUS razvijejo ogromne
centrifugalne sile za loCevanje preostalega zrnja iz slame. Z
lo&enim povratnim dnom mesanica zrnja-zita-slame najprej
pride na pripravijalno dno, preden prek stopnic doseze sito.
Zaradi tega je sito zelo razbremenjeno.

TRION 750 z dvema rotorjema.

Enakomerno dovajanje APS ustvarja popolne predpogoje za
sekundarno lo¢evanje ROTO PLUS. Dovajalni boben miatil-
nega sistema APS locuje slamo v dva kanala in jo dovaja
nasprotnim visoko zmogljivim rotorjem v TRION 750. S pre-
merom 445 mm in dolzino 4.200 mm je povrsina za loCevanje
izredno velika.

TRION 740/730/720 APS HYBRID z enim rotorjem
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TRION 740/730/720 z enim rotorjem.
V modelih TRION 740/730/720 en rotor premera 570 mm
skrbi za sekundarno lo¢evanje. Kot pri dvojnem rotorju lahko

pri enem rotorju brezstopenjsko regulirate Stevilo vrtljajev v
CEBIS.

Brezstopenjski pogon rotorja.

Ne glede na to, ali pri Zzetvi uporabljate dvojni rotor (TRION
750) ali enojni rotor (TRION 740/730/720): v vseh primerih
lahko v CEBIS ali z neposrednim preklopom brezstopenjsko
regulirate hitrost rotorjev. Neodvisno od hitrosti mlatilnega
bobna je mogo&e nastaviti hitrost rotorja od 400 do

1000 vrt./min. Tako sekundarno lo¢evanje ROTO PLUS
natanéno nastavite glede na razlicne pridelke. Poleg tega se
lahko hitro odzovete na spreminjajoCe se zetvene pogoje ali
pogoje slame in lazje dosezete optimalno ucinkovitost stroja.

Hidravliéno prestavljanje loput rotorja.

V CEBIS je mogoce prilagajati povrsino sekundarnega loCeva-
nja. Po korakih zmanjSate odprto loCevalno povrsino rotorskih
kosar, kar poteka enostavno in hitro iz kabine. Hidravli¢ne
lopute rotorja med voznjo zaprejo do Stiri segmente rotorja. Pri
zelo suhih pogojih zmanjSate obremenitev sita.

1 Dovajanje
Dovajalni boben lo¢uje slamo in jo dovaja
visoko zmogljivim rotorjem.

2 APS HYBRID z dvema rotorjema (750)
in enim rotorjem (740/730/720)
Visoko zmogljivi rotoriji dolzine 4,20 m raz-
vijejo ogromne centrifugalne sile in locijo
preostala zrna iz slame.

3 Povratno dno
Loceno povratno dno dovaja mesanico
zrnja-zita-slame do pripravijalnega dna.

TRION 750 APS HYBRID z dvema
rotoriema

ROTO PLUS [

Pri uspesni zetvi Steje vsako zrno.
— Visoko zmogljivi rotorji u¢inkovito locujejo preostala
zrna.

— Brezstopenijski pogon rotorja omogoca vec prilago-
dljivosti.

— Hidravli¢no prestavljanje loput rotorja poveca povr-
Sino za loCevanje.

— 4D tudi na razgibanem terenu omogoc¢a dobro mo¢

ciscenja.

V vlaznih pogojih lahko veliko povr§ino za loCevanje uporabite
za ucinkovito sekundarmno loCevanje. V TRION 740/730/720
lahko lopute rotorja po zelji prestavite tudi roéno, saj je tako v
vseh pogojih mogoc visok pretok.

4D VKL.

Povratno dno, pripravijaino dno,
zgornje in spodnje sito se homo-
geno napolnijo.

Zmogljivo 4D-¢isc¢enje.

Da moc¢no c&is¢enje ostaja stabilno tudi na pobocjih, se mate-
rial sekundarnega loCevanja enakomerno porazdeli. 4D samo-
dejno regulira lego loput rotorja in aktivno podpira voznika v
ozadju.

Na poboc¢ju vas 4D samodejno podpira,
preverite sami!

Scan me.
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Ocenjevali vas bodo po kakovosti vasega zmja.

Intenzivno CiSCenje.

Cisto zrnje je vredno svojega denarja. Sistem CiSCenja

JET STREAM s hidravli¢nim variatorjem ventilatorja in zmoglji-
vim povratkom je nastavljen posebej na sekundarno locevanje

ROTO PLUS. Dvojna tlatno zracena stopnja padanja omo-
goca intenzivno predciscenje.

JET STREAM upravljate udobno iz kabine. Ni¢esar ve¢
vam ni treba prestavljati rocno. Po zelji se lahko

CEMOS AUTO CLEANING ¢iscenje JET STREAM upravija
tudi polavtomatsko.

Oglejte si, kako inten-
zivno JET STREAM
ocisti zrnje.
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Pripravljalno dno

Poveca zmogljivost ¢is¢enja stroja TRION in istoasno razbre-
meni zgornje sito. PlastiCna tla lahko vzamete iz lovilnika kamnov
in ocistite.

Turbinsko puhalo
Zmogljivo turbinsko puhalo ponuja dovolj rezerv za tezje pogoje.
Hidravlicni variator lahko krmili CEMOS AUTO CLEANING.

Kanal za umirjanje vetra
Dolg kanal za umirjanje vetra z navzgor usmerjenim zracnim tokom

zagotavlja stalno mo¢ ¢is¢enja. Ze na prvi stopnji padanja pride do
visoke stopnje loCevanja.

O
(253
(e}

enje

Zagotovite si najboljSe zrnje.

— JET STREAM intenzivno odisti zrje.
— 3D-Cis¢enje ohrani delovanje Cis¢enja stabilno tudi
na pobocju.

— Deli CLAAS PREMIUM LINE podaljSajo zivlienjsko
dobo.

Stopnje padanja

Prva stopnja padanja je dvojno tlacno zracena in 56 % visja glede
na standardno &iscenje, zato je mogoce zmogljivo predciscenje.
Sito je le malo obremenjeno.

3D-¢iscenje

Sistem v ozadju deluje brez potrebnega vzdrzevanja. Aktivno
precno krmilienje enakomerno porazdeli material na zgornjem situ,

zato ostane zmogljivost Cis¢enja na pobocju stabilna.

GRAINMETER

GRAINMETER s svetlobno celico analizira povratek, kar omogoca
izracun deleza zrnja glede na skupno prostornino. Te podatke izko-
risca tudi CEMOS AUTOMATIC.

Povratek

Povratek izloci zadnje zrno iz neomlatenih delov klasa. Material se
odlozi na pospeSevalni boben, razsiri in znova dovede na mlatilni
boben.
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Pospravite svoje zito hitro in

varmeo.

Do 12.000 litrov zita v zalogovniku.

Ce s0 naloge miatinega sistema, sekundarnega logevanja in
CisCenja opravijene, se zrje samodejno zbere v samodejno
preklopnem zalogovniku za Zito s prostornino do 12.000 |, in

prilagodi visokemu pretoku stroja TRION.

Praznjenje zalogovnika z do 130 I/s.

Zalogovnik za zito lahko izpraznite pri hitrosti do 130 I/s.
Zaradi zdruZenega curka je olajSano varno polnjenje zbiralnih
vozil. Samodejna zaporna loputa na koncu zadnjega dela
izmetne cevi zalogovnika poskrbi za tesnost. Pri presipavanju
tako ne pride do izgub.

To¢no merjenje pridelka.

QUANTIMETER hitro in natan¢no ugotavlja va$ donos z
odbojno plos¢o z merilno celico, vgrajeno na tocki izmeta ele-
vatorja zrnja. Umerjanje je mogoce iz kabine.

Elevator zrnja

GRAIN QUALITY CAMERA
Merjenje pridelka QUANTIMETER
Merjenje vlage

A O DN =
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Izto€na cev z vrtljivim tulcem.

Kot zasuka 105° vam ponuja izjemen pregled nad izmetalno
cevjo zalogovnika za Zito. DolZino lahko izberete glede na
Sirino adapterja.

Na koncu cevi vriljivi tulec zdruzuje curek. Prilagoditev je
mogoca z multifunkcijsko rocico CMOTION, kar poenostavi
natan¢no nalaganje zbiralnih vozil.

Varen prevoz.

Zaradi zdruZenega curka je olajSano varno polnjenje zbiralnih
vozil. Samodejna zaporna loputa na koncu zadnjega dela
izmetne cevi zalogovnika poskrbi za tesnost. Pri presipavanju
tako ne pride do izgub.

Sistem za prevoz zita

Natan¢na GRAIN QUALITY CAMERA.

GRAIN QUALITY CAMERA prikazuije slike krme v realnem
Casu. Programska oprema prepoznava preostanke, ki niso del
zrnja, in lomliena zrna. Tako lahko s CEBIS vedno preverite ter
digitalno ocenite kakovost in Cistost zrnja.

Natanéno presipavanje v samo
92 sekundah.

— Zalogovnik za zito ima do 12.000 I.
— |zpraznite ga pri hitrosti do 130 I/s.

— Z vrtljivim tulcem je nalaganje natancnejse.

— Pridelek in njegova kakovost sta natan¢no izmerjena.

— Deli CLAAS PREMIUM LINE podaljsajo Zivljenjsko
dobo.
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TRION je zadaj tako zmogljiv kot spredaj. ety s sane

Odli¢no upravljanje slame. w

Udoben pogon rezalnika slame, radialni razmetalnik za velike

Ucinkovito upravljanje slame.

delovne Sirine in samodejna prilagoditev smeri izmeta — trije SPECIAL CUT reze z do 72 nozi.
bistveni elementi za zmogljivo upravljanje slame. V kabini nastavite razporejanje slame v vrste.
‘ Radialni razmetalnik deluje natancno pri velikih
Ro¢ni pogoni rezalnika slame. delovnih Sirinah.
Tri pogone vklopite in izklopite z roéno sklopko. Preklop iz raz-

Samodejna prilagoditev v smeri izmeta.

porejanja v vrsto na delovanje rezalnika poteka ro¢no. ] Loputni razmetovalnik deluje natanéno do Sirine

- Basic: delo s konstantno hitrostjo s L L 7,70 m.

— Comfort: Izbirate lahko med dvema hitrostma. Pogonski jer- ]
men lahko namestite brez orodja s hitrim napenjalom

— Comfort Plus: Prilagoditev hitrosti se izvede neposredno na
ro¢ni sklopki. To je prednost, Ce pogosto spreminjate vrste

pridelkov

NOVO: Premium.

Vklop in izklop ter menjavo iz razporejanja v vrsto na delovanje
rezalnika opravite udobno iz kabine s sistemom CEBIS. Hitrost
spreminjate s prestavljanjem jermena s hitrim napenjalom. Samodejno prilagajanje smeri izmeta.

Vas$ TRION lahko opremite z dvema senzorjema, ki samodejno
Loputni razmetovalnik z delovno S$irino do 7,70 m. prilagajata smer izmeta rezanega materiala terenskim pogo-
|z rotorjev gre slama neposredno v rezalnik, njegovo intenziv- jem. Senzorji so na zadnjem delu stroja, ki ni osvetlien, in
nost pa je mogoce prilagoditi pogojem uporabe. STANDARD
CUT ima 52, SPECIAL CUT pa 72 obojestransko nabrusene

noze in en mehansko nastavljiv protinoz za ustrezen rez.

skrbijo, da radialni in loputni razmetovalnik enakomerno poraz-
delita rezani material na pobocjih ali pri stranskem vetru.
Obdutljivost nastavite v sistemu CEBIS.
Loputni razmetovalnik lahko nastavite brez orodja, Sirino in
smer pa lahko nastavite ro¢no ali hidravlicno v CEBIS. Natancen radialni razmetalnik.
Radialni razmetalnik CLAAS pomeni natan¢no razporeditev
slame — tudi pri veliki koliCini slame, mo¢nem stranskem vetru
ali klancu. Dva nasproti lezeCa vrteCa razmetalna rotorja delu-

jeta pri stalni hitrosti vrtljajev. Razrezan material ter ociS¢ena
slama se odvzameta neposredno iz gibanja, nadalje pospesita
in enakomerno porazdelita po celotni delovni Sirini.

Protinoz in vrtljiv talni element v rezal- Radialni razmetalnik za ucinkovito 1 Prinaklonih se smer izmeta samodejno prilagodi. 3 Senzorji na zadnjem delu stroja ugotavljajo jakost stranskega vetra.
niku SPECIAL CUT porazdelitev slame pri najmanjsi 2 Rezani material se porazdeli po celotni delovni Sirini. 4 Smer izmeta rezanega materiala se izravna.
porabi moci
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Vrste pridelkov zamenjate v trenutku.

Dve obmodiji hitrosti vrtljiajev reducirega pogona miatiinega bobna preklopite
ro¢no prek hidraviicnega ventila.

Miatilni sistem za riz ali komplet za predelavo sestavijata peresni boben in koSara.

Hitrost vrtljajev rezalnika slame je mogoce uporabi prilagoditi enostavno, hitro in
brez uporabe orodija.
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Brez orodij in udobno.

S TRION prihranite veliko ¢asa pri spremembi vrste pridelka.
Celoten stroj mehanizirate hitro in udobno, hitrost vrtljajev celo
brez orodja. 63 % povrsine mlatilne koSare zamenjate z enim
prijemom.

Nastavite dovajalni kanal.
Visino dovajalnih valjev lahko nastavite brez orodja. Ustrezna
lega je oznaCena z nalepko.

Zamenjajte mlatilni sistem.

Segmente predkosSare preprosto zamenjate prek lovilnika
kamnov. Segment miatilne kosare predstavija 63 % mlatine
kosare, ki ga je mogocCe stransko izvle€i. Takoj po zetvi zita je
TRION pripravlien na koruzo.

Spremenite hitrost vrtljajev.

Obmodja hitrosti vrtljajev reducirnega pogona mlatiinega
bobna lahko prek hidravii¢énega ventila rocno preklopite, izbi-
rate pa lahko med dvema obmod&jema. Jasno sta oznaceni
neposredno na ventilu.

Prilagodite upravljanje slame.

Stevilo vrtliajev radialnega razmetalnika in rezalnika slame
lahko prilagodite enostavno in udobno. Pri rezalniku slame za
to ne potrebujete orodja. TovarniSko je lahko opremljen z uni-
verzalnimi nozi, ki so primerni tako za Zita kot za koruzo.

Razdelilnik plev omogoca posami¢no nastavitev hitrosti vrtlja-
jev. Razdelilne ploskve je mogoce rahlo nastaviti za prilagodi-
tev na zeleno Sirino izmeta. Tudi protinoze in dno sekljalnika
lahko spremenite brez orodja. Zaradi udobnega dostopa do
zalogovnika za Zito nacinu uporabe lahko hitro prilagodite tudi
prekrivne plosce.

Opravite zetev travnih semen.

Pri travnih semenih in manjsih semenih je krma zelo lahka,
zato je pomembna prilagoditev hitrosti vrtljajev puhala. Dvo-
stopenjski pogon ima dve obmogdiji hitrosti, ki jih je mogocCe
nastaviti s hitrim napenjalom in premestitvijo pogonskega jer-
mena. Za zalogovnik za Zito je na voljo pomo¢ pri praznjenju,
da v njem ne pride do nastajanja mostickov. Na ta nacin je
mogoce brezhibno razkladanje lahkega materiala.

Odistite stroj.

Za spravilo semen ali na koncu sezone je potrebno stroj teme-
ljito odistiti. Za to vam TRION ponuja neomejen dostop do
vseh komponent. Na straneh mlatiinega sistema stroja najdete
velike vzdrzevalne odprtine, okoli sit, rotorjev in zalogovnika za

zito pa je prav tako dovolj prostora za CiS¢enje.

Sprememba vrste pridelka

Njegova zmogljivost MULTICROP je
edinstvena.

Mlatilni sistem se namesti enostavno in lahko.
Hiter preklop hitrosti vrtljajev.
Posamicna prilagoditev upravijanja slame.

Ob spremembi vrste pridelka ali ob koncu sezone

CisCenje stroja ni tezko.
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/agotavija vso moc,
KI Jo potrebujete.

Kombinacija najboljSih komponent.

Visoka zmogljivost nastane takrat, ko so vsi deli vasega stroja
CLAAS natan¢no medsebojno usklajeni in dobro sodelujejo.
CLAAS POWER SYSTEMS zdruZuje najboljSe komponente v
inteligenten pogonski sistem: pogoni, ki se prilagajajo vasim
nacdinom uporabe in zahtevam; polna mo¢ motorja samo tak-
rat, ko jo potrebujete; tehnika varcne porabe goriva, ki se vam
hitro izplaca.

Vsak stroj TRION je mogocCe prilagoditi po meri.

To je vas TRION. Imate Stevilne moznosti, da ga nastavite

toCno za vase delo in na vasa polja. Vedno zraven deluje

DYNAMIC POWER, inteligentno upravljanje motorja, ki je serij-

sko vgrajeno v vse stroje in zmanj$a porabo goriva do 10 %.

— Prihranite si dotakanje goriva ob dolgih zetvenih dnevih.
Velik rezervoar za gorivo ima do 1.000 litrov kapacitete.

— Z distan¢niki na pogonski osi je TRION najbolje pripravijen
na uporabo dvojnih pnevmatik.

— Varuijte svoja tla s TERRA TRAC. Gosenice ponujajo visoko
udobje pri vozniji in kompaktnost za voznjo po cesti.

— Izkoristite visoko zmogljivost pretoka in udobje pri voznji na
pobocjih. TRION je na voljo tudi v verzii MONTANA.

— Zaradi zapore diferenciala na prednji premi je mozna tudi
varna voznja na zahtevnih tleh.

— ZaveC vle€ne sile na tezjem terenu lahko vas stroj opremite
s pogonom na vsa kolesa POWER TRAC.

— Roc¢no upravljajte dvostopenjski pogon ali prestavijanje pre-
pustite kombajnu TRION.

38

CLAAS
POWER
SYSTEMS

CLAAS POWER SYSTEMS [

Fits your farm.

Oglejte si, kako dobro se
novi TRION prilega vasi
kmetiji.

Scan me.




Njegova moc je tako raznovrstna kot njegovi

nacini uporape.

Inteligentno do nizje porabe goriva.

DYNAMIC POWER je standard v vseh strojih. Mo¢ motorja
stroja TRION samodejno prilagaja pogojem uporabe. Tako v
obmodju delne obremenitve vedno vozite z najucinkovitejSo
krivuljo modi in prihranite — na primer pri razporejanju slame v
vrste — do 10 % goriva. Pri delih s polno obremenitvijo najvecja
zmogljivost samodejno ostane aktivna. Ko na primer praznite
zalogovnik za Zito pri vkloplienem rezalniku slame.

Cummins-motorji najnovejSe generacije.

Z veC kot 1,4 milijona motorjev letno je Cummins najvedii
neodvisni proizvajalec motorjev na svetu. Cummins motorji
moci od 55 do 4.400 KM po vsem svetu delujejo v ves kot
1.000.000 kmetijskih strojih.

V vseh modelih TRION 700 je vgrajen Cummins L9. Zmogljivi
motor izpolnjuje zahteve emisijskega standarda Stage V z
visokim navorom in ucinkovitim prenosom modi.

— B-valjni vrstni z delovno prostornino 8,9 |

— Mo¢ od 270 kW/367 KM do 320 kW/435 KM

— ZmanjSana hitrost vrtljajev: 1.900 U/min

— Tehnologija Common-Rail z emisijskim standardom Stage V

Nizka hitrost vrtljajev na polju in na cesti.

Cummins L9 ima maksimalno moc¢ ze pri nazivni hitrosti
vriljajev 1.900 U/min, na cesti pa mu zadostuje ze samo
1.600 U/min. Ta tehnologija prihrani ob¢utno ve¢ goriva in
poveca udobje pri voznji z zmanjSanim nivojem hrupa.
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DYNAMIC POWER: parametri samodejne prilagoditve mod&i znizanja ali
povecanja hitrosti vrtljajev motorja s spremembo potrebne modi.

Dolg ¢as uporabe brez dolivanja goriva.

Velika rezervoarja za gorivo in seCnino sta posebej stabilna in
varna na enakem polozaju na desni strani stroja, zato je doli-
vanje dizelskega goriva in se¢nine udobno.

— Rezervoar za gorivo prostornine 800 ali 1.000 |

— Rezervoar za se¢nino prostornine 100 |

— Manj postankov za gorivo med zetvijo

U¢inkovito hlajenje brez prahu.

TRION zbira svezi zrak za hladilnik od zgoraj. Sesalna povrsina
dovoda zraka se nenehno aktivno Cisti, zato so lamele hladil-
nika manj umazane, to pa zmanj$a koli¢ino prahu v hladiinem
sistemu in izboljSa hlajenje.

Cistejsi hladilnik v ekstremnih pogojih.

Celo pri najbolj umazanih delih — na primer Zetev koruze v
vlaznih pogojih z adapterjem za koruzo in vodoravnim rezal-
nikom — ostane filter hladilnika &ist, za kar skrbi Cistilna
krtaca. Poleg tega Cistilni rezalnik preprecuje zamasitev
zaradi vsesanega prahu.

DYNAMIC POWER [

Toliko moci kot je potrebno, tako malo goriva
kot je mogoce.

Cummins-motoriji z veliko navora najnovejSe genera-
cije izpolnjujejo emisijski standard Stage V.
DYNAMIC POWER prilagaja mo& motorja trenutnim
potrebam po modi in prihrani do 10 % goriva.

Stevilo vrtliajev motorja se pri voznji na cesti spusti
na 1.600 U/min.

Cistilni rezalnik in krtada neprekinjeno skrbita za Sist
hladilnik.

Tri prikljuCne tocke za tlacni kompresor omogocajo

hitro CiSCenje neposredno na polju.
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Vlecna sila in gospodarnost sta na istem bregu.

Hidrostaticni vozni pogon do 30 km/h.

Vsi modeli TRION 700 so opremljeni s hidrostati¢nim 2-sto-
penjskim pogonom, ki ga upravljate udobno z rocico ali elek-
tri¢no s tipko na naslonu za roke. Visoka stopnja ucinkovitosti
hidrostata privede do prihrankov modi, ki je na voljo ostalim
delom stroja. Tako kolesni stroji kot modeli TERRA TRAC
imajo najvisjo hitrost 30 km/h.
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Udobno in gospodarno.

— Manj obrabe pogonskih komponent pomeni nizje stroSke
vzdrzevanja in daljSo Zivljenjsko dobo.

— Voznja je uglajena in uravnotezena. Visoka stopnja udobja
pri voznji se pozitivno odraza na vasi storilnosti.

— Visoka stopnja ucinkovitosti prihrani gorivo.

Zapora diferenciala, ki jo lahko vklopite pod
obremenitvijo.

Z elektrohidravii¢no zaporo diferenciala, ki jo aktivirate s tipko na
upravijaini konzoli, boste prisli naprej tudi v najtezjih pogojih.
Visoka stopnja oprijema in viecne sile tudi pri naklonu in viagi.
Zaporo diferenciala lahko vkljucite tudi pod obremenitvijo.

— Samodejna aktivacija pri hitrosti voznje pod 10 km/h,
zasuku koles pod 15° ali zdrsu

— Samodejna deaktivacija pri hitrosti voznje nad 10 km/h,
zasuku koles nad 15° ali zaviranju

Dolgotrajen pogonski koncept.

Prenos moci poteka ucinkovito prek jermenskega pogona,
pogoni pa so tihi z malo obrabe. Vse pogonske kompo-
nente so izdelane za dolgo Zivljenjsko dobo.

Hidravlicna suha sklopka

Enoten napenjalnik jermena brez vzdrzevanja

Do Sest jermenov man;j
— Izboljsan prenos moci

Nizji stroski vzdrzevanja

Vozni pogon in pogonski koncept

Zmogljiv pogon na vsa kolesa POWER TRAC.

Pri neugodnih tleh z gumbom preklopite na pogon na vsa

kolesa in izkoristite izboljSan oprijem, ali pa izkoristite nacin
pripravijenosti, s katerim je pogon na vsa kolesa stalno na

voljo v ozadju.

— VKLOP: mehansko povezana in gnana zadnja kolesa

— PRIPRAVLJENOST: mehansko povezana, a ne gnana zad-
nja kolesa

— IZKLOP: mehansko lo¢ena zadnja kolesa
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Odvzemite pritisk z vasih tal. TERRATRAC

TERRA TRAC za vse zahteve. Gosenica tretje generacije.

Vasa tla so vasa najpomembnejSa osnova za proizvodnjo. Ni
jih mogoce razmnozevati. Da boste na vasih povrsinah lahko

ki pri delu varujejo tla s TERRA TRAC.

Gosenice tretje generacije TERRA TRAC prepri€ajo z velikim

premerom tekalnih koles, s hidropnevmatskim vzmetenjem,

TERRA TRAC 635 mm

izboljSanim napenjanjem traku in samodejno izravnavo nivoja
do 2 km/h. Vse to se odraza v bistveno povecanem oprijemu
prakti¢no brez sledi na vlaznih povrSinah, mehkih tleh in na

neravnem terenu. To transportnim vozilom znatno olajsa delo.

TERRA TRAC na cesti.
— Najvi§ja hitrost 30 km/h
Polna sposobnost za voznjo po cesti pri 20, 25 in 30 km/h

— Visoka stopnja varnosti pri voznji in smerna stabilnost

Ve udobja pri voznji v primerjavi s kolesnimi stroji

TERRA TRAC na polju.
— Do 66 % manj pritiska na tla kot pri kolesnih strojih

BoljSi oprijem pri koruzi, vlagi in na pobodju

Manj zdrsavanja in visja stabilnost na naklonih
— Manj upora pri voznji in nizja poraba goriva

TERRA TRAC med rizem.
— 890 mm Sirok poseben trak za riz

Vedji razmak reber traku za samodejno ¢isCenje

Dober oprijem in nosilnost
— Brez tlaenja v vlaznih pogojih Zetve

TERRA TRAC 890 mm
v dizajnu krakov

3,20 m /10,79 L

738 mm | T35 mm
2 B A0 m 1 A5 29"
0 mm I 90 s
e JTPr 1TAI I w
Vse gosenice TERRA TRAC lahko vozijo po cesti s hitrostjo 30 km/h udobneje Z gosenicami 635 mm je TRION na cesti ozek, vasa mobilnost pa vedja.
kot kolesni stroji. TERRA TRAC 890 mm

zariz
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TRION na pobocju zanje tako dobro kot na ravnin, MONTANA

TRION 700 MONTANA.

Na pobodjih kombajn CLAAS MONTANA Zanje tako ucinko-
vito in zmogljivo kot na ravnem terenu — po tem je poznan
povsod. S povsem avtomatsko izravnavo stranskega nagiba
do 18 % in izravnavo vzdolznega nagiba do 6 % TRION
MONTANA mojstrsko obvladuje tudi najbolj valovita polja.

Fits your farm.
Oglejte si, kako dobro se
novi TRION prilega vasi
kmetiji.

Scan me.

Narejen za tezek teren.

TRION MONTANA je popoln kombajn, ¢e je vasa kmetija v hri-
boviti regiji. Na tezkem terenu se resni¢no pocuti kot doma,
dobro pa se obnese tudi v ekstremnih pogojih.

— Stroj vas obcutno razbremeni pri zetvi na pobocju. Vse
funkcije MONTANA potekajo povsem avtomatsko.

— Tudi na pobocjih zanjete brez izgub, za kar poskrbi
natan¢no vodilo rezil, dovodni kanal MONTANA in krmilienje
MULTI CONTOUR.

— Na strmih pobogjih in tezkem terenu boste vedno dobro nap-
redovali s pogonom na vsa kolesa in zaporo diferenciala.

— Na polju se premikate ucinkovito, s hitrostjo do 12,5 km/h
pa prestavljanje ni potrebno.
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Samodejno izravnavanje do naklona 18 %.

Polna podpora na strmem terenu.

S sodelovanjem vseh komponent MONTANA je mogoca ucin-
kovita zetev tudi na zahtevnih pobodjih. V vseh pogojih je
zagotovljena varnost in visoka stopnja udobja pri voznii, saj
vedno sedite naravnost. Vse funkcije MONTANA potekajo
samodejno — prilagojeno na naklon na polju.

Zamik do naklona 20 %.

Dovodni kanal MONTANA je opremlien z dvema navpi¢nima
cilindroma za regulacijo AUTO CONTOUR in stransko izrav-
navo naklona do 20 %.

Pri varianti MULTI CONTOUR ima dovodni kanal dodaten
lezeCi cilinder za hidravlicno prilagoditev kota rezanja, kar
omogoc¢a samodejno izravnavo vzdolznega nagiba do 6 %.
QOdvisno od polozaja osi sistem MULTI CONTOUR krmili vrtljivo
Sasijo, nastavitev kota rezanja in vse ostale funkcije

AUTO CONTOUR.
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1 Dovodni kanal MONTANA
|zravnava nagiba do 20 %

2 Prednja prema MONTANA
Izravnava nagiba do 18 % in zapora
diferenciala za ve¢ oprijema

3 AUTO SLOPE
Samodejno prilagajanje hitrosti puhala

4 3D-¢iS¢enje
Aktivno pre¢no krmilienje zgornjega
sita

5 Pogon na vsa kolesa
POWER TRAC
Maksimalen oprijem na zahtevnem
terenu

6 Cummins-motor
Veliko modi in rezerv zmogljivosti

Natanéno rezanje z AUTO CONTOUR.

AUTO CONTOUR natan¢no vodi rezila po obrisu tal in skrbi za
Cisto pobiranje, brezhibno mlatenje ter enakomerno oblikova-
nje strni¢a pri vseh kulturah.

Ucinkovito delo na dva nacina.

Za funkcijo MONTANA sta na voljo dva razli¢na nacina delova-
nja. Nastavitev maksimalne izravnave nagiba izrablja celoten
pomik prednje preme. Ta nacin je priporocen za vecino podro-
Cij uporabe.

Nastavitev konstantnega kota reza omeji pomik prednje preme
in namesto tega da prednost nastavlienemu kotu reza. Ta nacin
je priporocen pri Zetvi silaznih Zit in nizje rastocih strocnic.

MONTANA [

Premikanje je mogoce pri 18 % stranskega naklona.
Podvozje MONTANA izravnava stranske naklone do 18 %.
Kotni senzorji zaznavajo polozaj osi. Hidravli¢ni vriljivi cilindri
obraCajo portale osi in kolesa prilagajajo podlagi, zato je mla-
tenje ucinkovito tako na strmih podrodjih kot na ravnini.

Udobna zetev v dveh voznih stopnjah.

Dvostopenjski menjalnik s samodejno prilagoditvijo obremeni-
tve vam zagotavlja velike vlecne sile na strminah. V obeh pre-
stavah lahko posezete po dveh voznih stopnjah in ko stroj
potrebuje najvecjo vle€no mo¢, samodejno prestavi v nizjo
vozno stopnjo. S pogonom na vsa kolesa in elektrohidravii¢no
zaporo diferenciala (opcijsko) je zagotovljena varnost in vedno
dovolj oprijema.

Vse, kar potrebujete na strmini.

Do naklona 18 % krmilienje MONTANA samodejno
regulira podvozje.
Dovajalni kanal izravnava naklon do 20 %.

Dovajalni kanal MULTI CONTOUR omogoca izrav-
navo vzdolznega nagiba do 6 %.

Zapora diferenciala in pogon na vsa kolesa za
visoko stopnjo oprijlema in varnosti.

Zmogljiv dvostopenjski pogon omogoca voznjo do
delovne hitrosti 12,5 km/h v prvi prestavi.

AUTO SLOPE samodejno prilagaja hitrost puhala.




Produktivnost lahko povecate tudi tako,
da izboljsate udobje.

Ravno prava podpora.

Ne zadovoljite se s funkcijami, ki so vam dane, temvec izberite
tiste, ki so primerne za vaso kmetijo. Mednje spadajo sistemi
za pomo¢ vozniku in kakovostni paketi za osvetlitev, ki vase
delovno obmodje osvetlijo z dnevno svetlobo.

Udobje pomeni zmogljivost.

Zavedamo se, da boste na polju delali bolje, ¢e se boste
dobro pocutili. Zato je kabina stroja TRION udobna z veliko
prostora, inteligentnim upravljalnim konceptom in svetlim ter-
minalom CEBIS, ki vse podatke prikazuje z ostrino noza.

— Pocutite se dobro tako v hladnih kot toplih dneh. Z idealnim
dovajanjem zraka je klima v kabini prijetna.

— Tudi v daljSih dneh sedite udobno, ne glede na to, ali se
odlocite za standarden ali premium sedez.

— Vse je varno spravljeno in posteno ohlajeno na odlagalnih
povrsinah B-stebricka ali v hladilniku pod sopotnikovim
sedezem.

— Ostanite dobro obveSc¢eni in organizirani z digitalnim
radiom s prostoro¢nim upravljanjem in drzalom za tabli¢ni
racunalnik.

— Ohranite pregled po soncnem zahodu. Delovna in vzdrze-
valna LED-osvetlitev je na voljo v razli¢nih stopnjah.

— Varno in udobno presipavanije ali pa priklop transportnega
vozila. Sistemi kamer imajo vse pod nadzorom.
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Kabina

Fits your farm.

Oglejte si, kako dobro se
novi TRION prilega vasi
kmetiji.
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Kadar zelimo nekaj izboljsatl,

najpre] vprasamo vas.

Vse povsem po vasih zeljah.

Ko razvijamo nov kombajn, vedno preverimo tudi koncept
kabin. Pri tem nas podpirajo voznice in vozniki vsega sveta,
s katerimi ustvarjamo pomembne odlocitve glede udobja in
upravljanja. Z dokazanim nadaljujemo, dobro izboljSamo in
novo preizkusimo.

Inovacije CLAAS v stroju TRION vas bodo razveselile: koncept
klimatizacije s povsem novim vodenjem zraka, velikimi prostori
za odlaganje, aktivno hlajenim 30 | hladilnikom za vase pijace
ali svetli zaslon CEBIS visoke locljivosti. Seveda se vam bo
marsikaj zdelo znano, kot na primer neprekosljivo udobje
CLAAS ali inteligentni koncept upravljanja, ki omogoca udo-
ben dostop do vseh funkcij stroja.

1 Svetel CEBIS terminal
|zredno oster HD-zaslon vas obvesti na prvi pogled.

2 Intuitivni CEMIS 1200 terminal
CEMIS 1200 vas podpira pri natanénem vodenju GPS in povezani
dokumentaciji.

3 Naslon za roko z neposrednim prestavljanjem
Z desno roko intuitivno upravljate vse pomembne funkcije stroja.

4 Ve¢ prostora za noge

Ozek volanski drog z naslonjali za noge ne omejuje niti visokih
voznikov.
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5 Udobni sedezi
Voznikov sedez z moznostjo obracanja za 30° (opcijsko) in udoben
sovoznikov sedez za podporo vasemu hrbtu tudi v dolgih dneh.

6 Dober pogled na vse strani
Nosilne roke za ogledala zagotavljajo prost pogled na vse strani.

7 Veliki prostori za odlaganje
Vse, kar vozite s seboj, je v stroju TRION varno dvignjeno.

8 Veliko okence zalogovnika za Zito
Tako je kontrola krme Se lazja.
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9 Kakovosten paket osvetlitve
Osvetlite vase delovno obmodje v obmocju 360° (opcijsko).

10 Svetle sprednje LED-luéi za osvetlitev polja
Do 26 delovnih zarometov celotno delovno obmocje osvetlijo z
dnevno svetlobo.

11 Spodobna lu¢ v kabini
Notraniji prostor kabine je udobno osvetlien, LED-svetlobni trakovi

osvetljujejo odlagalne predele.

12 Klimatska naprava

Tako v mrzlih kot v vro¢ih dneh lahko delate pri prijetni temperaturi.

Komfortna kabina

Dozivite novo stopnjo
udobja podnevi in
ponogi.

7
oA

Paketi LED-osvetlitve spremenijo no¢ v dan.

— Delovna dolga lu¢ podpira vaso usmeritev s posebej
dolgim dometom.

— Adapter je osvetlien tako svetlo kot obmocie pred
strojem, na straneh in strnisce.

— Vse pomembne komponente stroja so opremljene s
servisnimi luémi.
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Stroja TRION ni tezko voziti.

CEBIS deluje intuitivno.

Upravljanje poteka intuitivno in je mogod&e brez predznanja.
Zato lahko tudi novi vozniki hitro osvojijo osnove upravljanja
stroja TRION. Pri tem igra CEBIS bistveno viogo. Sistem spo-
ro¢a informacije, optimizira zmogljivost in reSuje tezave.

CEBIS ponuja hitro pomo¢.

Temelji na izkudnjah Stevilnih voznikov kombajnov CLAAS, sis-
tem CEBIS vsebuije resitve za Stevilne razli¢ne tezave. Upo-
Steva vse parametre, ki lahko prispevajo k reSitvi in je v izdatno
pomoc pri izkoris€anju zmogljivosti stroja.

CEBIS poenostavi meni.

ZacCetnik, normalen uporabnik ali strokovnjak. Vi dolocite tip
uporabnika, CEBIS pa vasi izkusenosti prilagodi stopnjo meni-
jev, ki zato ne zmedejo novih voznikov. V CEBIS so vgrajeni
tudi sistemi za pomo¢ vozniku. CEMOS DIALOG in

CEMOS AUTOMATIC upravljate udobno prek zaslona na
dotik. Z drsnikom avtomatskim funkcijam sistema dolocite
Zelene strategije.

1 Zaslon na dotik CEBIS

Dotaknite se zaslona na dotik in CEBIS se odzove takoj. Imate
neposreden dostop do funkcij stroja na polju — in pri cestni
voznji ter do vseh modulov sistemov za pomo¢ vozniku
CEMOS AUTOMATIC.

2 Vrtljivo/pritisno stikalo CEBIS

Z vriljivim stikalom in tipkama za izhod in priljubliene se tudi pri
nemirni vozniji po polju gotovo pomikate po upravijalnem polju
CEBIS - na primer za prilagoditev Stevila vrtljajev mlatiinega
bobna.
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3 Neposredni preklop s prevesnim stikalom
Dolocene osnovne funkcije upravljate neposredno prek
namenskih stikal, na primer za nastavitev odprtine sita ali
hitrosti puhala.

4 Upravljanje priljubljenih elementov CMOTION

V CEBIS lahko med priljubliene shranite sedem nastavitev.
Med uporabo jih udobno prikli¢ete s preklopnim stikalom na
krmilni rocici CMOTION. Roka krmari intuitivno, vas pogled pa
ostane osredotoCen na adapter.

Upravljalni koncept

' - Odkrijte, kako lahko je upravljanje stroja
N - TRION.
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Scan me.
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CEMOS DIALOG vgrajen v CEBIS

Inteligentno krmilienje s CEMOS AUTOMATIC v CEBIS

Udobno upravljanje, ki razbremeni in podpira.

— Po zelji lahko stroj TRION nastavite na tri naCine: prek — Vse parametre lahko udobno spreminjate s kroznim in
zaslona na dotik CEBIS, vrtljivega/pritisnega stikala drsnim regulatorjem v CEBIS.

CEBIS ali z neposrednim preklopom prek stikala. — Vse funkaije sistemov za pomo¢ vozniku

— Neposredni preklop prek stikala odpre pogovorno polie CEMOS AUTOMATIC ter CEMOS DIALOG so vgrajene
v CEBIS. v CEBIS.

— Stevildna tipkovnica vam pomaga pri vnosu natancénih — Vasih sedem priljublienih lahko priklicete neposredno na
cilinih vrednosti. vozni roCici CMOTION.
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lZberite tiste sisteme,

od katerih imate najvec koristi.

Digitalizacija je bistvena.

Za digitalizacijo nasih strojev imamo tri zelo dobre razloge:
nasim voznikom zelimo ponuditi ve¢ varnosti, zagotoviti brez-
hibno Zetev in zniZzanje stroSkov. Na primer samouceci sistemi
za pomo¢ vozniku kot je CEMOS AUTOMATIC ali krmilni sis-
temi s centimetrsko natanénostjo.

Povezani stroji zmorejo vec.

Da lahko iz strojev CLAAS izvleCete vec¢, vam ponujamo raz-
liéne moznosti povezovanja strojev in vase kmetije. Ponudba
obsega od kartiranja pridelka prek koordinat voznega parka
pa do sprotnega dokumentiranja delovnih podatkov in podat-
kov o zetvi.

— Naj vam CEMOS AUTOMATIC odvzame veliko dela. 1zbi-
rajte med ustreznimi moduli od vstopnih do polne verzije.

— Natanc¢neje, kot se premikate na polju, ucinkovitejsa je
zetev. LASER PILOT ali GPS PILOT CEMIS 1200 zmanjSata
vase prehode s to¢nostjo do 2,5 cm.

— Zajemite in obdelujte svoje podatke, kot in kjer Zelite. S
CLAAS connect imate vse moznosti.

— Poved&ajte donos, kakovost zrnja in udobje. Pri tem vam
pomagata aktiven regulator prednosti ali samonastavljiv
miatilni sistem.
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Fits your farm.

Oglejte si, kako dobro se
novi TRION prilega vasi
kmetiji.

Digitalizacija

Scan me.
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Vozniki CEMOS
SO nepremagljivi.

Posamicna konfiguracija
CEMOS AUTOMATIC.

CEMOS AUTOMATIC je samoucge¢ sistem na trziS¢u za
pomo¢ vozniku. Avtomatske funkcije vas in vase voznike
trajno in aktivno podpirajo med uporabo. Na osnovi agro-
nomskih ciljev, kot so kakovost zrnja in mlatenja, Cistost,
kakovost slame in pretok, sistem preveri senzorje in nastavi-
tve. Vas stroj TRION jih optimizira med uporabo do njegovih
tehni¢nih omejitev.

Odlo¢a voznik.

V sistem vnesete vase zahteve glede kakovosti zrnja in ravni
izgub. CEMOS AUTOMATIC med zetvijo optimalno prilagaja
stroj za izpolnitev vasih kriterijev.

CEMOS sestavite sami.

Vas sistem CEMOS AUTOMATIC je lahko v vstopni ali polni
verziji, lahko ga povsem individualno konfigurirate glede na to,
katere funkcije so smiselne za vase polje in optimizirajo vaso
uporabo.
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Oglejte si, kako vas
CEMOS razbremeni pri delu.

. Funkcije CEMOS AUTOMATIC

1 CEMOS DIALOG
Voznika z vprasaniji vodi do optimalne nastavitve stroja

2 AUTO CROP FLOW
Varuje celoten sistem pred preobremenitvijo (senzor B)

3 AUTO SLOPE
Glede na naklon regulira nastavitev puhala (senzorja K in D)

4 CRUISE PILOT
Aktivno regulira hitrost Zetve (senzoriji A, F in D)

5 AUTO CLEANING
Izbolj$a ¢iscenje z regulacijo odpiranja sita in hitrosti puhala
(senzorji A, G, D, G, I, JinK)

6 AUTO SEPARATION
Regulira hitrost vrtenja rotorjev in polozaj loput na rotorju za izbolj-
§ano sekundarno locevanje (senzoriji A, D, E, F in K)

7 AUTO THRESHING
Povsem avtomatsko doloci razmik med mlatilnimi koSarami in Ste-
vilo vrtligjev mlatilnega bobna (senzorji A, B, D, E, F, G, Hin I)

8 4D-ciscenje
Glede na naklon regulira polozaj loput na rotorju za optimalno
delovanje ¢is¢enja (senzoriji K, D in E)

9 NOVO: AUTO HEADER
Aktivno regulira polozaj motovila in rezalnega mehanizma VARIO
(senzorja Ain L)

. Senzorji CEMOS AUTOMATIC

Sistemi za pomo¢ vozniku

A Senzor viSine mase
Ugotavlja skupen pretok stroja (zmije in slama)
B Nadzor hitrosti vrtljajev
Nadzoruje hitrost vrtljajev in obremenitve pogona
C GRAINMETER
Doloc¢a delez zrnja v povratku
D Naprava za nadzor pretoka sit
Meri izgube okoli robov sit
E Naprava za nadzor pretoka ROTO PLUS
|zmeri izpuste na izteku rotorja
F Obremenitev motorja
Obvesca o uporabi dizelskega motorja
G Senzor vlage zrnja
Meri vlago zrnja
H QUANTIMETER
Doloca pretok zrnja stroja
I GRAIN QUALITY CAMERA
Dolo¢a kakovost zrnja
J Prostornina povratka
Dolo¢a skupno prostornino povratka
K Senzor nagiba
Meri nagib stroja
L FIELD SCANNER
Zajame viSino rastlin



Prilagodite CEMOS AUTOMATIC vasim poliem.

Funkcije CEMOS AUTOMATIC.

Zetev na meji.

S CEMOS AUTOMATIC vam je na voljo samouc¢e¢ modularen
sistem za pomo¢& voznikom. Iz sklopa izberite tiste funkcije, ki
vam bodo priSle najbolj prav na vasi kmetiji. — Vasi vozniki bodo bistveno manj obremenjeni.
— Visji pretok in vecja Cistost zrnja.

CRUISE PILOT in AUTO SLOPE predstavijata gospodaren
vstop v avtomatizacijo. S tem TRION ne pridobi samo inteli-

— Prepredili boste Case ustavitve zaradi zamasitve ali
preobremenitve.

gentne regulacije prednosti, temve¢ samodejno prilagaja tudi — Izboljgana uginkovitost porabe goriva stroja TRION.

hitrost puhala, da ¢isCenje zrnja na razgibanem terenu poteka _ Brez izpadov zaradi napacnih nastavitev

brez izgub. . . o . .
9 — UcCinkovito zmanjSanje stroSkov in napora.

Al pa izberite polno verziio CEMOS AUTOMATIC in stroju pre- ~ Povecali boste sezonsko uspesnost.

pustite samostojno optimizacijo mlatiinega sistema ter primar-
nega in sekundarnega loCevanja. Izkoristili boste prednosti
visokega pretoka, CistejSega zrnja in znizane porabe goriva.

CEMOS AUTOMATIC vam zagotavlja sezonsko uspesnost.

AUTO THRESHING
AUTO SEPARATION
AUTO CLEANING
CRUISE PILOT
AUTO CROP FLOW
CEMOS DIALOG

Optimizacija PovecCanje in stabiliza-  Ve¢ udobja in varnosti, IzboljSana kakovost ZmanjSevanje izgub
ucinkovitosti cija pretoka Solanje voznikov zrja

Funkcije CEMOS AUTOMATIC vas podpirajo med celotno zetvijo. Funkcije lahko kombinirate tako, da natanéno ustrezajo
vasim zakltevam. Udobni CRUISE PILOT vam na primer pomaga pri optimizaciji ucinkovitosti ter povecanja in stabilizacije
pretoka. Ce Zelite izboljSati kakovost zrnja in zmanjsati izgube, vam pri tem najbolj pomaga sistem AUTO THRESHING.
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Sorazmerna prednost FUNKCIJ CEMOS AUTOMATIC za stranke

AUTO CROP FLOW prepozna obremenitvene konice.

Ce presezete prednastavijeno mejo zdrsa, AUTO CROP
FLOW prepredi, da bi e ve¢ materiala prislo v stroj. Tako pre-
precite Case ustavitve zaradi zamasitve, poskodbe ali preobre-
menitve.

AUTO SLOPE ¢isti na pobocju.

AUTO SLOPE vas razbremeni tako, da krmili hitrost puhala
odvisno od nagnjenosti terena.

— PovecCate pretok in zmanjSate izgube zrnja na pobodjih.

— Zmodgljivost Ciscenja ostaja vedno stabilna.

— Pretok pri ¢isCenju se vzdrzuje.

CRUISE PILOT regulira hitrost.
Optimalna hitrost zetve povisa ucinkovitost vase zmogljivosti.

CRUISE PILOT samodejno regulira motor odvisno od uporabe.

|zberete lahko tri strategije:

1 Maksimalen pretok z nadzorom izgub: vedno Zanjete na
meji zmogljivosti stroja.

2 Stalen pretok: vsi agregati so tudi pri spreminjajocih se
pogojih konstantno obremenjeni.

3 Tempomat: delate s stalno hitrostjo zetve.

{ s ": CEMOS AUTO HEADER je prejel srebrmo
A oA medaljo Komisije za inovacije Agritechnica.
wiio}

Sistemi za pomo¢ vozniku I

CEMOS AUTO CLEANING.

S parametri za Stevilo vrtljajev puhala ter zgornje in spodnje
odprtine sit CEMOS AUTO CLEANING samodejno uravnava
¢isCenje. Sistem v ozadju stalno preskusa razli¢ne nastavitve
za optimizacijo zmogljivosti. Ce se spremenijo parametri, kot
so donos, kakovost zrnja, pretok ali viaga, se

CEMOS AUTO CLEANING takoj odzove.

CEMOS AUTO SEPARATION.

TRION s pomocjo CEMOS AUTO SEPARATION stalno optimi-
zira sekundarmno loC¢evanje. Samodejno nastavlja hitrost rotor-
jev in lego loput rotorjev, takoj ko se spremenijo pogoji zetve.
Nevidno vozniku CEMOS AUTO SEPARATION v ozadju pre-
verja razlicne nastavitve in izbere najboljSo.

CEMOS AUTO THRESHING.

Sistem izboljsa zmogljivost miatiinega sistema in primarnega
loCevanja. Povsem avtomatsko uravnava razmik med mlatil-

nimi koSarami in Stevilo vrtljajev mlatiinega bobna. Primerjava
vseh nastavitev, ki pridejo v poStev za optimizacijo delovanja,
poteka v ozadju.

NOVO: CEMOS AUTO HEADER.

Senzor FIELD SCANNER zajema visino rastlin, senzor viSine
plasti v dovajalnem kanalu ocenjuje pretok pridelka. CEMOS
AUTO HEADER uporablja te podatke za aktivno uravnavanje
polozaja koluta in mize kosilnice VARIO. Voznik je obdutno
razbremenjen, posevek je vedno optimalno povlecen.




CEMOS DIALOG vas motivira kot se nikoli prej.

VarnejSa uporaba.

Sistem za pomoc¢ vozniku CEMOS DIALOG upravijate s
CEBIS, ki vas z vprasanji vodi do optimalne nastavitve stroja.
Ce potrdite njegove predioge, CEMOS DIALOG takoj izvede
nastavitve. Motivirani boste, da pogosteje preverjate nastavi-
tve, saj se s tem tudi ucite.

NOVO: CEMOS DIALOG analizira zmogljivost.

Va$ kombajn vas vedno ohranja na tekoCem, kar se tice
potenciala za optimizacijo. Nenehno vam prikazuje vse dejav-
nike, ki trenutno najbolj omejujejo pretok, in aktivno predlaga
dejanja za dvig storilnosti. Na poti umerja celo obcutljivost
senzorjev izgube. Ce med uporabo spremenite potrjen nivo
izgube, bo CEMOS DIALOG samodejno nastavil obcutljivost
senzorjev, zato ponovno merjenje izgub ni potrebno.
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Aplikacija CEMOS Advisor vam nudi podporo.

Brezplac¢na aplikacija CEMOS Advisor vam prek pametnega
telefona pomaga poiskati optimalne nastavitve stroja. Izratun
izgub zrnja je pri tem Ze vgrajen.

IzboljSajte sezonsko uspesnost.

Pravilna raven izgub je odlocilnega pomena pri pove&anju vase
sezonske uspednosti. Ce je meja izgube toéno dologena,
boste Zetev kar najbolje izkoristili. Po zaklju¢enem ugotavljanju
izgub in ustrezni prilagoditvi senzorjev izgube bo sistem
CEMOS AUTOMATIC opravil optimalne nastavitve. Tako sis-
tem stroj vedno pripelje tocno do meje dovoljenih izgub in
hkrati prepreCuje vnos nepravilnih vrednosti, ki bi lahko upo-
Casnile delovanje stroja.

Ugotovite izgube.

Priu¢evanje senzorjev izgub.

CEMOS DIALOG vas pri tem podpira, da umerite senzorje
izgube za loGevanje in Ciscenje. Uporabite lahko posodo za
izgube, ki jo Ze uporabljate.

Sistem vas varno vodi korak za korakom skozi meritve izgub.
Poslie poizvedbo o merah vase posode za izgube in sporoci,
kdaj jo lahko izvrzete. Ko ste vnesli meritvene rezultate iz
posode za izgube (prostorning, teza ali koli¢ina zrnja), bo
CEMOS DIALOG predlagal vrednost za obcutljivost senzorjev
izgub. Bolje ko je nastavljena obcutljivost senzorjev,
natancnejsi je prikaz izgub. S temi podatki lahko sistem
CEMOS AUTOMATIC ucinkoviteje nastavi stroj.

Prilagoditev obc&utljivosti.

Ta situacija vam je znana: zjutraj Zanjete s stopnjo izgube

0,5 %, popoldne pa je napovedan dez. Stopnjo izgube Zelite
premakniti na 1 %. Takoj, ko vnesete novo vrednost izgub, bo
CEMOS DIALOG samodejno dolocil ustrezno vrednost
obcutljivosti senzorjev izgub. S CEMOS AUTOMATIC je stroj
ponovno nastavljen na maksimalno mejo izgub in pretok opti-
miziran. Prihranite veliko ¢asa, saj ponovno merjenje izgub ni
potrebno.

Zanjite natanéno na meji izgube.

— Senzorje izgube umerite samo na zacetku dneva.

— CEMOS DIALOG vas aktivno podpira pri merjenju izgub.

Sistemi za pomo¢ vozniku

Vnos dimenzij razpoloZljive posode za izgube v CEBIS

NOVO: CEMOS DIALOG optimizira kakovost pridelka.

Ti dolocajo kakovost vasega pridelka, CEMOS DIALOG poizve
o cilinih vrednostih in vas podpira pri kalibriranju kamere
GRAIN QUALITY CAMERA. Nato vas sistem korak za kora-
kom vodi do Zelenega rezultata.

Pri tem kamera GRAIN QUALITY CAMERA v ozadju nepreki-
njeno analizira pridelek glede zlomljenih zrn in ostankov, ki niso
zrna. Ves Cas ste na tekoSem o trenutni kakovosti pridelka.
Poleg tega uporabi CEMOS AUTO THRESHING analiti¢éne
vrednosti, da lahko nenehno optimizira nastavitve mlatiine
naprave.

— Po spremembi stopnje izgube se obcutljivost senzorjev
samodejno prilagodi.

— Stroj vedno deluje natancno do meje dopustnih izgub.
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TRION zanje na centimeter natancno.

ZmanjSajte vase prehode.

Krmilni sistemi so nenadomestljivi pomocniki pri vaSem vsak-
danjem delu. TRION je mogoce opremiti s tremi samodejnimi
sistemi krmiljenja, ki jih lahko uporabljate glede na nacin upo-
rabe: digitalni AUTO PILOT, satelitsko vodeni GPS PILOT

CEMIS 1200 in elektronsko opti¢ni LASER PILOT, ki ga po zelji

lahko opremimo tudi s FIELD SCANNER.

Natancnost pri vsaki uporabi.

GPS PILOT natan¢no usmerja in omogoca intuitivho
upravljanje prek CEMIS 1200.

LASER PILOT s FIELD SCANNER vam ponuija tri
razlicne nacine krmiljenja.
AUTO PILOT podpira natanéno uporabo v koruzi.

Z dinami¢nim krmilienjem se na koncu polja obra-
Gate hitro in udobno.

GPS PILOT CEMIS 1200 je natancen.

Satelitsko podprti avtomatski sistem krmilienja CLAAS je vgra-
jen v stroj. Podpira vas pri vseh delih, ki zahtevajo visoko
natancnost od vrste do vrste. GPS PILOT zazenete na multi-
funkcijski roCici. Aktivno se vkljuci v krmilno hidravliko vozila in
ga vedno natan¢no vodi po polju brez prekrivanja in s polno
delovno §irino. Pri tem svetlobne razmere ne igrajo nobene
vloge, saj tako ponoci kot v megli deluje tako natanéno kot
podnevi. Za vsako Zeleno natanénost prejemate korekturne
signale.

Oglejte si novi terminal CEMIS 1200 pri
delu.
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CEMIS 1200 je prihodnost.

S CEMIS 1200 v kabino vasSega kombajna dobite povsem nov
terminal za krmilienje. Ko gre za natan¢no vodenje GPS, vam
zanesljivo stoji ob strani. Poleg tega z njim lahko opravite vsa
tekoCa kmetijska dela, pri katerih je zahtevana natanc¢nost:
kartiranje vasih pridelkov v realnem €asu, upravljanje narocil in
dokumentiranje neposredno v stroju. Upravijaino logiko ze
poznate iz vasega sistema CEBIS. Upravijanje CEMIS 1200 je
prav tako intuitivno.

— V CEMIS 1200 v Zivo spremljajte svojo karto pridelka med
zetvijo

— Prenesite svoje naloge na spletu v CLAAS connect

— Posljite naloge z nadrtovanimi referencnimi nadrti prek
CLAAS connect svojemu celotnemu voznemu parku

Krmilni sistemi
Dinami¢no krmiljenje
on = 60% off =100%
l
Z dinami¢nim krmiljenjem: 1,2 obrata Brez dinami¢nega krmiljienja:
volana do polnega zavijanja 2 obrata volana do polnega zavijanja

Dinami¢no krmiljenje za hitro obracanje.

Stroj TRION z ene strani na drugo obrnete s priblizno Stirimi
obrati volana. Ce si na koncu polia ne Zelite napora, lahko
vklopite dinami¢no krmiljienje. Z njim potrebujete od ravne
voznje do polnega zasuka koles Se 40 % obrata volana, Ce je
hitrost niZzja od 10 km/h.

LASER PILOT za levi rob posevka.
(TRION MONTANA) AUTO PILOT.

Elektronsko-opticni senzor LASER PILOT s svetlobnimi
impulzi zaznava levi rob kulture med pozetim in nepozetim
poliem. Tako TRION MONTANA samodejno vodi ob levem

Dve digitalni tipki v eni pobiralni enoti adapterja za koruzo stroj
TRION samodejno vodita skozi vrste koruze in zagotavijata
optimalen polozaj v koruzi.

robu kulture.

LASER PILOT s FIELD SCANNER.

Opcijsko lahko senzor na zunanji strani rezalnika zamenjate s
FIELD SCANNER, ki je namescCen sredinsko na strehi kabine
in ga ni treba odpirati ali zapirati, prav tako ni potrebna kalibra-
cija. S tipko na naslonu za roko aktivirate tri nacine krmiljenja:
ob desnem ali levem robu kulture ali vzdolZ prevozne poti.
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Povezan TRION je zmogl

Digitalizacija se splaca.

Smiselna digitalizacija, prilagojena vasemu poslu, vam prihrani
veliko dela in izbolja vaso storilnost. Podatke, pridobliene na
razlicnih mestih, lahko centralno zbirate in ocenjujete, s tem pa
prihranite vire in izboljSate svoje delovanie.

Da lahko iz stroja TRION in vasih drugih strojev izvlecete vec,
vam CLAAS ponuja razlicne moZnosti povezovanja sistemov,
tehnologij in delovnih procesov neodvisno od proizvajalcev.

V pisarni nacrtujte vnapre;j.

— S CLAAS connect dolocite vrstni red zetve za posamezne
pridelke glede na njihovo zrelost

— Pripravite narocila, vklju¢no z referen¢nimi sledmi, in jih pos-
lite v CEMIS 1200
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Optimizirajte na stroju.

— Vsa narocila ustvarite in upravijajte neposredno na stroju s
CEMIS 1200

Dokumentiranje vseh podatkov o narocilih prek spleta in

samodejno v ozadju

Brezhibno prenesite podatke razli¢nih proizvajalcev v oblak
S CLAAS connect in CEMOS Advisor imate za poln izkori-
stek ogled zmogljivosti kombajna na voljo v aplikaciji

Z oddaljeno diagnostiko prihranite ¢as za vzdrZzevanje in
servis

Podrobno ovrednotite v pisarni.

— Hiter prenos in dokumentiranje podatkov o zetvi in delovnih
podatkov

— Enostavna analiza polj in natan¢no kartiranje donosov

— Intenzivno ocenite delovne procese in prepoznajte moznosti
za izboljiSave

NOVO: CLAAS connect. Vas celoten obrat v eni aplikaciji.
Samodejno dokumentiranje s poliem povezanih podatkov o
stroju in pridelku, funkcij povezljivosti, resitev za upravijanje
kmetije, nadomestnih delov, licenc — s CLAAS connect imate
ves svet znamke CLAAS v svojem hlacnem Zepu.

Varnej$a uporaba.

Imate vpogled v vse podatke o servisih in vzdrzevanju ter ste
neposredno povezani s trgovcem. V trenutku lahko najdete
navodila za uporabo stroja TRION ter narocite obratovalna
sredstva in nadomestne dele' neposredno pri svojem trgoveu.

Celoten pregled stroja.

Vseeno, kje se nahajate, imate pregled nad ucinkovitostjo svo-
jega stroja in vidite Cas, kdaj bo delo na polju predvidoma
kon¢ano. S CEMOS Advisor boste optimizirali nastavitve svo-
jega stroja TRION.

"Trgovinska ponudba se lahko razlikuje glede na drzavo.

Paketi CLAAS connect za kombajne.

Paket Connect | Dokumentiranje

Upravljanje podatkov

Uc¢inkovito upravljanje nalog
S CEMIS 1200 ustvarite naloge z enim klikom in jih posliite po
spletu na polje in znova naza.

Pregledne karte pridelka.

Geocenter poskrbi za ustvarjanje vasih kart pridelka. Vse
geopodatke in zemljevide skupaj s pripadajodimi podatki
stroja najdete zdruZzene na enem mestu.

Upravljanje voznega parka razli¢nih proizvajalcev.

Tuje stroje lahko preprosto vkljucite prek Data Connect. Upra-
vitelj Connnection Manager omogoc¢a neposredno izmenjavo
vseh podatkov stroja.

Dva paketa Connect poenostavita vase delo.

S paketi Connect dolocite smer za vse digitalne naloge vase
kmetije. Digitalni specialist vasega zastopnika CLAAS vas bo z
veseliem opremil z vsemi funkcionalnostmi, ki jih vasa kmetija
potrebuje.

— CLAAS connect
— |zbirno: obratovalne licence za CLLAAS connect
— Machine connect
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Pridobite ¢cas pri vzdrzevanju.

En TRION opravi le malo dela.

TRION je bil zasnovan za vas, za vaso prednost. Njegovi sis-
temi pomodi vam pomagajo pri vsakem dnevu uporabe, nje-
gova zanesljivost pa je z vami celotno Zivljenjsko dobo stroja.
Da lahko zanj dobro poskrbite, so vse vzdrzevalne tocke
logi¢no postavljene, vidno oznacene in lahko dostopne, kar
prihrani ¢as pri vsakodnevnem vzdrZzevanju.

Enostaven vidni nadzor.

Kar hitro najdete, boste tudi nadzorovali. Vse vzdrzevalne in
mazalne tocke so dobro vidne in oznaCene z opozorilnimi
nalepkami. Vgrajen prikaz na napenjalnikih vas obvesc¢a o
napetosti jermena, v kontrolnem okencu pa lahko dobro raz-
berete vse glede stanja olja.

Zelo dobra dostopnost.

Hladilnik in motorni prostor dosezete udobno prek platforme.
Protidrsne stopnice in ograja vam olajSata dostop do zalogov-
nika in kontrolnega okenca. Na celotnem stroju lahko najdete
tocCke za pritrditev mobilne letve. Zunanja stran kabine je opre-

mljena s stopnicami in rocaji za varno ¢isCenje stekel.

Udobno mazanje.
Vse mazalne to¢ke so zdruZzene v osrednjin mazalnih trakovih,
ki so jasno oznaceni in lahko dostopni v stojeem polozaju.

Enostavna vidna kontrola stanja olja
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Stevilne tocke za pritrditev mobilne letve

Komponente PREMIUM LINE s povec¢ano obstojnostjo.

Kakovost PREMIUM LINE, odporna proti obrabi.
Komponente PREMIUM LINE so izredno odporne proti obrabi
in dolgotrajne. Tudi pri velikih delovnih obremenitvah ali agre-
sivni krmi je dele treba zamenjati Sele po ve¢ sezonah. Ta
povecana obstojnost je dosezena s posebno konéno obde-
lavo, visoko kakovostnimi materiali in posebnimi premazi.

Vse komponente, ki so v pretoku stroja posebej mocno obre-
menjene, so po zelji na voljo v kakovosti PREMIUM LINE: mla-
tilni sistem, sistem za prevoz Zita, zalogovnik, praznjenje zalo-
govnika, sekundarno loGevanije, noz rezalnika slame in radialni
razmetalnik.

Enostavno dostopni mazalni trakovi

Dolgi intervali menjave.

TRION spada na polje in ne v delavnico. Pomembna olja za
delovno hidravliko, TERRA TRAC in reduktor je treba zame-
njati po dveh letih ali 1.000 obratovalnih urah. Menjava motor-
nega olja je potrebna po dveh letih ali 500 obratovalnih urah.
Tako zmanjSate Case mirovanja in znatno znizate obratovalne
stroske.

UdobnejSe vzdrzevanje.

Pred vrati kabine, v predalu za odlaganje orodja in motornem
prostoru najdete priklju¢ke za kompresor stisnjenega zraka.
Predal za odlaganje orodja nudi dovolj prostora za vase orodje
in mazalko. Nadomestne dele za priklju¢ek lahko spravite v
lo¢en predal. Po opravljenem delu 15 | pralni rezervoar poskrbi
za Ciste roke.

Vzdrzevanje

Dozivite, kako enostavno je lahko dnevno
vzdrzevanje. |2
[=]

Scan me.

EnostavnejSe dnevno vzdrzevanije.

Nov koncept vzdrzevanja in dostopa vam daje Cas,
ki ga lahko efektivno prezivite na polju.

Daljsi intervali menjave olja zmanjSajo izdatke in
prihranijo ¢as za delo in obratovalne stroske.

Dnevna vzdrzevalna dela izvajate enostavno, hitro in
udobno.

Z Remote Service poenostavite postopke vzdrzeva-
nja in se natan¢no drzite terminov.
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Razvito In izdelano za vsako od vasin pol].

1 Nova komfortna kabina 9 Prostornina zalogovnika za zito do

2 CEMOS AUTOMATIC 12.000 |

3 Paketi LED-osvetlitve 10 Izmetalna cev zalogovnika za zito s

4 Dovajalni kanal z odsesovanjem prahu kotom nagiba 105°

5 Miatilni sistem APS HYBRID 11 Vrtljivi tulec

6 Cissenje JET STREAM 12 Cummins-motorji

7 Sekundarno lo¢evanje ROTO PLUS: 13 Loputni ali radialni razmetovalnik
TRION 750 z 2 rotorjema, TRION 14 Kolesni stroj, TERRA TRAC ali
740/730/720 z enim rotorjem MONTANA

8 Zmodgljiv elevator za zrnje s
QUANTIMETER
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Tehni¢ne podrobnosti I



Da deluje.
CLAAS Service & Parts.

[=] 74 [=]

CLAAS Service & Parts so za vas na voljo

A 24 ur dnevno.
[m] = service.claas.com
Scan me.

Posebej za vas stroj.

Rezervni deli po meri, visoko kakovostna olja in masti ter upo-
rabni dodatki. Z naso Siroko ponudbo produktov vam lahko
ponudimo primerno resitev, ki jo vas stroj potrebuje za
100-odstotno varnost pri delu.
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Za vaso kmetijo: CLAAS FARM PARTS.
CLAAS FARM PARTS vam nudi enega najobseznejSih progra-
mov nadomestnih delov za vse kmetijske stroje na vasi kmetiji.

Oskrba po vsem svetu.

Logisti¢ni center delov CLAAS v Hammu v Nemciji vsebuije
vec kot 200.000 razli¢nih delov na ve¢ kot 183.000 m? povr-
Sine. Je centralno skladis¢e za rezervne dele, ki vse ORIGINAL
dele hitro in zanesljivo razposlje po vsem svetu.

CLAAS Service & Parts

Servisne pogodbe CLAAS.

Skoraj noben dejavnik ni tako pomemben za uspesnost
vasSega gospodarstva kot zanesljivost vasih strojev. Zato vam
ponujamo natanéno izradunane storitve za vase stroje CLAAS,
ki zagotavljajo visoko raven zanesljivosti.

Machine connect.

S storitvijo Machine connect boste svojemu servisnemu par-
tnerju pripravili vse pomembne podatke strojev, ki so opre-
mljeni s telemetrijo. Na ta nacin sta bistveno olajSani oddaljena
diagnostika in podpora. Servis se lahko izvaja ucinkoviteje in
izboljSa se obratovalna pripravijenost stroja. Zadostuje vase
soglasje.

Ponudba izdelkov CLAAS Service & Parts se lahko razlikuje glede na drzavo.

Vas prodajni partner CLAAS na mestu.

Ne glede na to, kje ste: vedno vam ponujamo servis in osebe
za stik, Ki jih potrebujete v vasi neposredni blizini. Partnerii
CLAAS vselgj stojijo ob strani vam in vasim strojem. Z zna-
njem, izkuSnjami, strastjo in najboljo tehni¢no opremo. Da
deluje.
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TO d a ' e C LAAS TRION 750/ 740/ 730/ 720/
; J ) 750 TERRATRAC/ |740 TERRATRAC/ |730 TERRATRAC/ |720 TERRA TRAC /

740 MONTANA 730 MONTANA 720 MONTANA

750 MONTANA

je njegov najmocnejsi argument,

Pnevmatike pogonskih osi o razred Zunanija Sirina
900/60 R38 CHO! m 2,05 3,61 3,61 3,61 3,61
900/60 R32 m 1,95 3,61 3,61 3,61 3,61
800/70 R38 CHO' m 2,05 3,47 3,47 3,47 3,47
IF 800/70 R38 CFO' m 2,05 3,48 3,48 3,48 3,48
IF 800/70 R32 CFO' m 1,95 3,48 3,48 3,48 3,48
800/70 R32 CHO' m 1,95 3,48 3,48 3,48 3,48
800/70 R32 m 1,95 3,48 3,48 3,48 3,48
710/75 R34 m 1,95 3,30 3,30 3,30 3,30
680/80 R38 CHO' m 2,05 3,20 3,20 3,20 3,20
IF 680/85 R32 CFO' m 1,95 3,22 3,22 3,22 3,22
680/85 R32 m 1,95 3,22 3,22 3,22 3,22
TRION 750 / 740 / 730/ 720/
750 TERRATRAC/ |740 TERRATRAC/ (730 TERRATRAGC/ |720 TERRA TRAC /
750 MONTANA 740 MONTANA 730 MONTANA 720 MONTANA
Pnevmatike na krmilni osi o razred
750/85 R26 IMP! m 1,65 4,12 412 4,12 412
710/60 R30 IMP! m 1,65 4,08 4,08 4,08 4,08
VF620/70 R26 MI m 1,50 3,50 3,50 3,50 3,50
1 620/55 R26 IMP MT m 1,35 3,48 3,48 3,48 3,48
@ _/+\_ 600/65 R28 IMP MT m 1,50 3,50 3,50 3,50 3,50
L }'\ \./ 500/85 R24 IMP MT m 1,50 3,27 3,27 3,27 3,27
Adapterji
— APS HYBRID skrbi za stabilno, visoko zmogljivost. — Sistemi za pomoc¢ vozniku kot je CEMOS AUTOMATIC opti-
— Cis&enje JET STREAM intenzivno odisti zmije. mizirajo stroj do njegovih tehni¢nih omejitev. VARIO adapterii VARIO 1230, VARIO 1080, VARIO 930, VARIO 770,
— 3D-gis¢enje izravnava naklone na pobodjin. — GPS PILOT CEMIS 1200 natan¢no drzi smer. VARIO 680, VARIO 620, VARIO 560, VARIO 500
— Prenesite 12.000 litrov zrja v manj kot 100 sekundah. — LASER PILOT s FIELD SCANNER vas podpira s tremi nagini U0 e S0 S0 LD T R0 R CEAD EED DD S
. . . . . . o Izvedba za repico Za vse standardne in VARIO adapterje, ni na voljo za CERIO adapterje
— Vrtljivi tulec na iztoCni cevi zalogovnika natan¢no usmerja krmiljenja. Zlogiji adapteri C 540, C 450
curek. — Samodejno dokumentiranje vasega dela in podatkov o pri- Koruzni adapter ROVIO Vrste 12,8,6
— Cummins-motor ponuja veliko zalogo moci. delku s CLAAS connect SUNSPEED Vrste 16,12,8
— Primerjava in optimizaciia strojev v uporabi s CLAAS connect. MAXFLEX MAXFLEX 930, MAXFLEX 770, MAXFLEX 680, MAXFLEX 620, MAXFLEX 560
CONVIO FLEX CONVIO FLEX 1230, CONVIO FLEX 1080, CONVIO FLEX 930, CONVIO FLEX 770
CONVIO CONVIO 1230, CONVIO 1080, CONVIO 930, CONVIO 770
Adapterji za riz VARIO Kot razlicica HD s sistemom za rezanje riza
Adapteriji za riz CERIO Kot razlicica HD s sistemom za rezanje riza
SWATH UP SWATH UP 450
Krmilni pogon prikljucka (elektrohidravliéni) vrt./min 300-430
Koracni pogon prikljucka vrt./min 340, 430
Aktivna zavora adapterja o
altl I @
==

Prilagodijivost.
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Segmenti predkosare in mlatilne koSare se lahko hitro
zamenjajo.

Reducirni pogon mlatiinega bobna omogoca preklop med
dvema obmocjema hitrosti vrtljajev brez orodja.

Menjavo vrste pridelka opravite hitro in lahko.

MONTANA na pobodju zanje tako dobro kot na ravnini.

S pogonom na vsa kolesa POWER TRAC in zaporo diferen-
ciala je tudi na tezjem terenu zagotovljena varna voznja.

Zanesljivost.

Koncept vzdrzevanja in dostopa prihrani vas ¢as in stroske.
Komponente PREMIUM LINE, odporne proti obrabi, vam
zagotavljajo visoko varnosti uporabe.

Vse toCke za vzdrzevanje so sedaj dobro dostopne.

Dolgi intervali za vzdrzevanje zmanj$ajo ¢ase mirovanja in
obratovalne stroske.

Remote Service olaj$a vzdrzevanje.

MAXI CARE zmanjSa tveganje za popravila in izpade.

" Ni na voljo za TRION MONTANA

® Serijsko © Opcijsko O Navolio  — Nina voljo




TRION 740/ 720/ TRION 740/ 730/ 720/

740 TERRA TRAC / 720 TERRA TRAC / 740 TERRATRAC/ |730 TERRATRAC/ (720 TERRA TRAC /
740 MONTANA 720 MONTANA 740 MONTANA 730 MONTANA 720 MONTANA
Mlatilni sistem in primarno lo¢evanje Podvozje
APS HYBRID (] ° ° ° Gosenicni pogon TERRA TRAC s hidro-pnevmatskim o o o o
Sirina mlatilnega bobna mm 1420 1420 1420 1420 vzmetenjem in elektronskim prestavijanjem
Premer mlatilnega bobna mm 600 600 600 600 Podvozje MONTANA z elektronskim prestavljanjem o o o o
Stevilo vrtljajev mlatilnega bobna vrt./min 400-1050 400-1050 400-1050 400-1050 Pogon na vsa kolesa POWER TRAC o o ) o
Z reduktorjem o o o o Mehansko prestavljanje (dvostopenjsko) ° ° ° °
Kot zaobjema mlatilne koSare ° 142 142 142 142 Elektronsko prestavijanje (dvostopenjsko) © o o o
Povrsina glavne miatilng koSare m? 1,06 1,06 1,06 1,06 20 km/h o o o o
Miatilni sistem za riz o o o o 25 km/h o o o o
, . 30 km/h o o o o
Sekundarno locevanje Diferencialna zapora koles o o o o
ROTO PLUS ° ° ° °
Rotorji Stevilo 2 1 1 1 Motor Stage V
Premer dovajalnega bobna mm 382 382 382 382 Proizvajalec / Tip Cummins / L9 Cummins /L9 Cummins /L9 Cummins / L9
DolZina rotorja mm 4200 4200 4200 4200 Cilindri/delovna prostornina Stevilo/I 6/8,9 6/8,9 6/8,9 6/8,9
Premer rotorja mm 445 570 570 570 Maksimalna mo¢ (ECE R 120) KW/KM 320/435 320/435 3007408 270/367
Rotorske kosare Stevilo 5 6 6 6 Merjenje porabe goriva [ ° ° °
Segmenti loput rotorjev Stevilo 0/2/4 0/2/4 0/2/4 0/2/4 Prostornina rezervoarja za gorivo | 800/ 1000 800 /1000 800/ 1000 800 /1000
Sprozenje Hidravliéno Mehansko/hidravlicno - Mehansko/hidravlicno - Mehansko/hidravlicno Prostornina rezervoarja za secnino | 100 100 100 100
Vrtilna hitrost rotorja vrt./min 400-1000 400-1000 400-1000 400-1000 DYNAMIC POWER ° o ° o
Ciscenje Upravljanje podatkov
JET STREAM ° ° ° ° Machine connect — 5-letna licenca ° ° ° °
Nastavitev puhala, hidravlicna ° ° ° ° Upravljanje narocil o o o o
4D-¢iscenje o o o o Kartiranje pridelka o o e} o
Skupna povrsina sit m? 51 51 51 51 Sistemi za pomoé vozniku
Prikaz povratne mase v sistemu CEBIS o o o o CRUISE PILOT o o o o
GRAINMETER o o o o AUTO SLOPE ° o ° °
Zalogovnik za Zito AUTO CROP FLOW o o o o
Prostornina (po ANSI/ASAE S312.2) | 12000/ 11000' 12000/ 11000° 12000/ 11000° 12000 / 10500° CEMOS AUTO CLEANING o o o o
Kot zasuka iztocne cevi ° 105 105 105 105 CEMOS AUTO SEPARATION o o o o
Zmogljivost praznjenja I/s 130/110 130/110 130/110 130/110 CEMOS AUTO THRESHING o o o o
Merilnik donosa QUANTIMETER o o o o CEMOS DIALOG o o o o
Senzor vlage zrnja o o o o CEMOS AUTO HEADER o o o o
GRAIN QUALITY CAMERA o o o o
Rezalnik
Loputni razmetovalnik z rezalnikom STANDARD CUT, 52 nozev o o (¢} o Krmilni sistemi
Loputni razmetovalnik z rezalnikom SPECIAL CUT, 72 noZev o o o o GPS PILOT CEMIS 1200 o o o o
Radialni razmetovalnik z rezalnikom SPECIAL CUT, 72 nozev o o (¢} o AUTO PILOT o o o o
Razdelilnik plev o o o o LASER PILOT o o o o
Samodejno prilagajanje smeri izmeta o o o o FIELD SCANNER o o o o
' Teza
T Velja za TRION MONTANA — — -
Brez prikljucka, rezalnika in razdelilnika plev, kg 17000 / 20200 16700 /19900 16700 /19900 16700 /19900
poln rezervoar za gorivo, poln rezervoar za secnino (TERRA TRAC) / (TERRA TRAC) / (TERRA TRAC) / (TERRA TRAC) /
(teza se lahko razlikuje glede na opremo) 17900 (MONTANA) 17700 (MONTANA) 17700 (MONTANA) 17700 (MONTANA)
Raven glasnosti in tresljajev
Ekvivalent neprekinjene A-izmerjene ravni glasnosti v razlicnin -~ dB (A) 76-79 76-79 76-79 76-79
delovnih stanjih
Skupna vrednost tresljajev, ki jim je izpostavljen zgornji del m/s 2 <25 <25 <25 <25
telesa, standard EN 1032:2003
Efektivna vrednost tresljajev utezenega pospeska, ki mu je m/s 2 <05 <05 <05 <05

izpostavljeno celotno telo, standard EN 1032:2003

CLAAS si neprestano prizadeva, da svoje proizvode prilagodi zahtevam uporabnikov. Zato so pravice do sprememb pridrZane. Podatki in slike so simboli¢ne in lahko vsebujejo opremo, ki ni vkljuéena v
serijsko opremo. Ta katalog je izdelan za uporabo po vsem svetu. Glede tehnicne opreme upoStevajte cenike vaSega zastopnika za opremo CLAAS. Pri fotografijah so ponekod odstranjeni varnostni ele-
menti. To je bilo narejeno zato, da se nazorneje prikaze funkcija. Zaradi vase varnosti tega nikoli ne pocnite sami. Vedno upoStevajte napotke iz navodila za uporabo.

Vsi tehnicni podatki motorjev se navezujejo na evropske standarde za regulacijo izpusnih plinov: Stage. Navajanje standarda Tier sluZi v tem dokumentu zgolj informativno in prispeva k lazjemu razume-
vanju. Dovoljenja za regije, kjer je regulacija stopnje izpustov regulirana s standardi Tier, s tem ni moZno izdati.

® Serijsko © Opcijsko & Navoljo  — Nina voljo ® Serijsko O Opcijsko O Navolio - Ni na voljo



Rastimo skupay.

Pri vsem, kar poénemo, so nase stranke v srediScu. Poznamo vase vsakoo
reSujemo z razvojem nasih kmetijskih strojev, ki vam tako danes kot v prihodnj
uspesno in trajnostno gospodarjenje. Nase digitalne resSitve poenostavijo ze
vam olaj$ajo delo. Zelimo vam omogociti, da postanete najbolsi na svojernr

CLAAS Regional Center Central Europe GmbH
IndustriestraBBe 18, 2104 Spillern, Austria

CLAAS zastopniki v Sloveniji:
Grapak A1 d.o.o. Grapak A1 d.o.o.
Strahinj 155 Bistriska cesta 51

4202 Naklo 2313 Fram

HRC /111019200824 KK ME 0225






